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Menda so Ze vsi slovenski &asopi-
si v Trstu napisali protest proti dej-
stvu, da imamo na Zeleznidki posta-
ji, v javnih lokalih, v Mladinskem
hotelu, na razglednicah itd. pojasni-
la in navodila v treh, Stirih jezikih,
med katerimi ni slovenskega in ven-
dar prihajajo najveé Slovenci iz so-
sednje drZzave na to ozemlje in Zivi-
jo stalno tudi na njem samem kot
drzavljani. Ta protest je upravicen
in bi bilo lahko sram te ozkosrénosti,
krivice in bojazni pred ne vem ¢em
vse, ki so za to odgovorni.

A meni in mojim rojakom se do-
gaja nekaj podobnega tudi tam, kjer
bi najmanj priéakovali: na konzu-
latu matiéne drzave. Ko prosi§ za
dovoljenje, da bi potoval v Jugosla-
vijo, ti postreZejo s tiskovino z na-
slovom Upitnik. Potem imas vprasa-
nja Se v italijanséini, menda nem-
Zéini in angles¢ini, Nimas pa, slo-
venséine. In vendar na TrzasSkem ne
Zive niti Hrvati, niti Srbi, ampak
Slovenci. Konzul je vendar Slovenec,
a na njegovem uradu se moras po-
sluzevati tujega jezika, ko prosii za
dovoljenje, da bi potoval v Sloveni-
jo, oziroma v Jugoslavijo. Kaj se yvam
zdi, gospod urednik, ali ni to tudi
velika mera hlapéevstva, neuvidev-
nosti in sramote? Torej niti urad
matiéne drZave ti ne postreze v ma-
terinem jeziku? Kako mores potem
pricakovati in zahtevati, da bodo
druge drZzave do tebe bolj obzirne in
ustrezljive? Ali ne drZi tudi tu pre-
govor: Kdor zaniéuje se sam, podla-
ga je tujcéevi peti?

Dragi gospod, mislim, da ste po-
vedali sami vse in ne poirebuje Va-
Se vpradanje Se odgovora. Da ne bi
kdo rekel, da zahajamo v politiko —
tega res ne bi hoteli — se ne bomo
razpisovali o tem. Poslali pa bomo
to Stevilko Mladike z Vasim vprada-
njem na merodajno mesto in to =z
najboljdim namenom.

TRI LETA LAZI

Saj je morda neumno, da Vam o
tem piSem, a ko je ¢lovek razofaran
in sam, napravi nekaj, kar morda si-
cer ne bi. Saj Vas, gospod urednik,
ne vprasam za nasvet; bolj kot to,
se Vam bi rad potoZil in bi rad, da
bi mi tudi Vi potrdili, da ne mores
nobenemu ¢loveku na svetu verjeti.
Lahko da se mj boste smejali, a me-
ni je zelo bridko. Tole je bilo:

Bil sem na tem, da se poro&im.
Imel sem zarofenko Ze tri leta. Bil
sem prepri¢an, da bom sreten v Ziv-
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lijenju samo z njo. Zdaj je na lepem
odsla z drugim in mi v dveh vrsticah
sporoc¢ila, da me je sita. V meni se
je zruSilo vse. Nikdar nisem mislil,
da bi znale lagati tiste njene lepe
ofi in vendar je morala lagati, saj
ni mogoce, da bi priSla taka spre-
memba v trenutku. Kako naj tedaj
sploh Se komu verjamem? LaZ, vse
je laz. Tudi novele, ki poveliéujejo
neko Zensko zvestobo, so zlagane, ne-
zivljenske in smesSne., PiSem Vam
prav zaradi novele Grbavec, ki sem
jo bral v 4. Stevilki Mladike. Taka
ljubezen in celo do grbastega ¢love-
ka? Ne verjamem vet v to. Pa mi
povejte, ali nimam prav.

Dragi gospod Marij, vem, da ste
zelo potrti in zelo razoéarani. Mladi-
ka sicer nima namena obravnavati
podrobno takihle vpra$anj, vendar
bi Vam rad rekel besedo. Da je pri-
jlo do preloma med Vama je lahko
verokov zelo veliko. Morda ste eno-
stranski in mislite preveé le nase. In
¢e je Vase dekle spoznalo, da z Va-
mi ne bo sreéno? Ali bi bilo prav,
da bi se kljub temu poroéila? Res,
ni naredila prav, da je kar nenado-
ma, brez razgovora in pojasnila, Ce
sem razumel prav, odila. Zdaj je Va-
Se razocaranje prehudo, da bi moglt
trezno in stvarno presoditi poloZaj.
Rana je presvezZa in preveé boli, Jaz
bi na Vasem mestu zaupal v boZjo
previdnost. Kaj pa ¢ée bi se to zgodi-
lo po poroki? Ali ne bi bilo Se vse
bolj b#ezishodno — ¢e prav razu-
mem, da ste katoliCan in se torej ne
bi mogli znova poroéiti. Zelim Vam,
da bi srecali dekle, s katero boste
res ustvarili lepo druZino in topli
dom. In fo se bo zgodilo, le vere v
Zivljenje me smete izgubiti in nikar
ne mislite, da je vse tako brezishod-
no in tako pokvarjeno in umazano,
tako brez vere in zvestobe. Tudi le-
pota je Se ma svelu in dobrota in
ljubezen. Nasli jih boste, le preboli-
te udarec in dvignite pogled!

TASCA

Kako, da mi ne odgovorite na pi-
smo, ki sem Vam ga pisal Se pred
mesecem in Vas vprasujem, kaj naj
naredim s ta3fo. Se Vam zdi neum-
no? Vedite, da je vse res, kar sem
Vam napisal. Prosim, odgovorite mit

Vasega pisma o taséi res nisem
prejel. Ali bi ga hoteli znova napisa-
ti? Prav rad Vam bom odgovoril, ¢e
se Vade ta$ée me bom ustrasil.

(Nadaljevanje na 3. stranl platnic)

Vsaka Stevilka Mladike stane 60 lir, po posti 80 lir. Celoletna naroénina (10
itevilk) 600 (800) lir. Naro¢nina za ves letnik v Ameriki stane 2% dolarja-



Nasi domovi so tiha Zarisca naSega Zzivljenja. Vanje
ge vra¢amo zmeraj radi. V njih se odpocijemo od hru-
pa in ropota Zivljenja, od srecanj s tujimi, neznanimi
ljudmi. Doma smo si blizu, smo eno, ¢e je nas dom
lep in Ce je zares dom.

Mnogim po svetu je dom edino pribezalisée. Samo do-
ma upajo povedati svoje misli na glas. »Ce bi doma
ne imel,« mi je rekel neko¢ nekdo, »bi znorel. Doma
se zaprem in povem svojim najbliZjim, kako je hudo.

S
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In ¢e bi ne imel nikogar, bi kri¢al med stenami svo-
jega doma in bi mi bilo laze.«

Véasih se ne zavedamo prav, kaj imamo, ko imamo
dom. Veckrat ga vse premalo ecenimo. Marsikdo na-
pravi iz njega prepogosto kric¢avi prepir, da se otroci,
¢e jih ima, preplaseno stiskajo v kot in si Zele ¢im
prej zdoma.

A samo tisti lepi, mirni in topli slovenski domovi so
ohranjali naSe druZine srec¢ne in ohranjali nas narod
skozi stoletja tezkega zivljenja. Tisti domovi, ki so
bili svetisca ljubezni, upanja in vere, ki so bili slo-
venski po duhu in srcu, domovi, v katerih je bozja lju-
bezen uravnavala in vodila Zivljenje. Marsikdo, ki
danes nima doma, ki tava po kavarnah in cestah, pre-
klinja »tujo uc¢enost«, ki ga je zvabila iz toplega do-
ma. Ve, da je bil samo takrat, v pristno slovenskem
domu zares srecen.

Tisti domovi so bila nasa svetis¢a, podobna svetiséem
na gori,

Ko razotarani nad svetom iS¢emo sreée, ne pozabimo
na svoj dom. Ustvarimo iz njega spet zarisce ljubez-
ni. OlepSajmo ga znotraj in zunaj. Lepa slovenska
knjiga naj dobi spet svoje mesto, kot nekoé¢; naj ne
bo tako zaloZena s tujimi ilustriranimi tedniki, da do
nje ne moremo. » Bohkov kot« postavimo in mrtve ste-
ne okrasimo. Naj spet zazveni naSa pesem v domu,
kricavost in zmerjanje naj se umakne ljubeznivosti
in prijateljstvu.

Kjer je nas dom v lastni hisi, olepSajmo tudi dvorisée
in stopnice. Pod okni naj ne rasto koprive, ampak naj
cveto roze. Z oken naj vzkipi nagel in rozmarin, da
bo vsak tujec Ze od dale¢ spoznal, da hodi mimo slo-
venskih domov, ker na njih oknih roZe cveto.

Domovi morajo postati spet topla ognjis¥a nagih dru-
Zin, pa bomo nasli v njih vedno tolaZbo in srefo. In
moti za Zivljenje.

JOZE PETERLIN
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Franko Pis¢anc: Sv. Visarje (linorez)
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Odkar se je porocila Milena, po letih med obe-
ma, sta imeli Zdena in Ziva skupno spalnico. Slu-
zila jima je tudi za dnevno sobo, a v resnici samo
Zivi, kajti Zdena je bila vedno zdoma. Po sluZbi
80 ji minevali veéeri v kulturnem delu: prirejala
je igre in izlete, vodila te¢aje in predavanja in skr-
bela tudi za svojo zunanjost: ¢e ni bila pri frizer-
ju, je morala k Sivilji; ¢e je Se imela v zalogi ko-
lonsko vodo, je skoraj gotovo preizkusala Zivee kak-
Sni prodajalki z iskanjem prave barve barvila za
ustnice, ki ni smel biti ne prerde¢ in ne previjoli-
¢ast, ne presvetel in ne pretezak, masten pa ko-
maj za spoznanje.

Ob njeni vrnitvi je Ziva navadno Ze leZala in
brala, pletla ali pa hlinila trdno spanje, kar je bilo
odve¢, kajti sestra je Ze zdavno odkrila njeno otroc-
jo zvijado in kar zacela z novicami in obiranjem
bliznjih; a to Zive ni zanimalo, tako je ti¢ala v svo-
jem duSevnem svetu.

»Ti sploh nisi normalna,« se je jezila Zdena,
»samo doma Cepis, in nihée ni zmoZen takih pri-
smojenih migli kot ti. Kmalu boS kot stare tete, ki
samo godrnjajo in si ne upajo ¢ez prag svoje klav-
zure.

Ziva bi lahko pokimala sestrini primeri, a ni,
samo ¢udila se je, kje jemlje Zdena toliko moti za
svoje pestro, neutrudljivo udejstvovanje. Vsa sve-
Za, roznatih lic je sedela pred zrcalom in si krep-
ko krtacila lase. Na ramena so ji kipeli kot zZiv
slap in bili njen odkriti ponos. Ziva ji ni zavidala
naravne lepote, bolelo jo je le, da se pred sestro
ponasSa z necem, kar ji je podarila narava.

Zdaj si je Zdena nanesla nekaj kreme okoli oéi,
si pogladila roke in stopila k omari. Zaskrbljeno
je odmikala obleko za obleko in potrto potoZila:
»Spet nimam kaj obleéi.«

Obleke so ji bile najmanj tako vazne kot dnev-
na hrana., V enem dnevu ni 8la dvakrat ven v isti
obleki.

»Ce bi jih jaz imela toliko kot ti,« je mirno
rekla Ziva in se obrnila od luéi, da bi lahko zaspala.

»Saj bi jih imela lahko, Se vec kot jaz!«

»Ne vem, s ¢im naj bi si jih kupila.«

»Saj imas sluzbo.«

»Imam jo, ja, a Sele prvo leto.«

Ob sestrinih ocitkih jo je spet pogrelo, da je
bil njen glas trd, prepirljiv; slutila je, kaj mu bo
sledilo.

»Pa bi se preje pobrigala zanjo.«

Tudi Zdenin glas je vabil k prepiru, ki bi se
utegnil nesreéno konéati. Ziva je stisnila ustnice,
da so bile kot zareza na hranilniku iz Zgane gline,
in pozrla odgovor. Ce se je Zdeni zdelo, da je ¢r-
no, kar je bilo belo, je moralo biti érno, sicer je
bil ogenj v strehi in ne poredkoma: zdaj zaradi
Zivine duSevne lenobe pri iskanju sluzbe, zdaj za-
radi oblek, ki jih je Ziva premaknila, ko je svoje
obegfala v omaro, zdaj zaradi luéi, ko je Ziva bra-
la in bi Zdena rada spala, zdaj zaradi Zivine pre-
drznosti, da ¢epi v kopalnici, ko bi se Zdena rada
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kopala, ker mora ¢ez pol ure Ze k predavanju. Pri
sporih je prislo do ostrih besed, ki bi jih ne bila
Ziva nikdar rada izgovorila in so jo pekle kot sta-
ljen svinec. Razgalile so napake in pokazale, kar
sta menili, da je §lo mimo njiju neopazno, in re-
zale v Zivo. Zdeni so bili taki oc¢itki kot ovelo list-
je, ki ga veter zlahka odnasa, Zivi pa trnje, ki ga
ni mo¢i izdreti brez bole¢ine. Po prepirih ju je lo-
¢il molk kot tujki. Zdena je bila preponosna, da
bi se uklonila, Ziva ni mogla ogovoriti osebo, ki jo
je Se pred kratkim zalila.

»In vsega tega zdaj ne bo veé,« si je mislila
Zdena, ko je po sestrinem pogrebu zaprla za seboj
vrata spalnice. Slekla je plas¢ in ga vrgla na stol,
kjer je navadno nasla Zivo s pletenjem v naroéju.
Vedno je premikala tiste pletilke med bledimi pr-
sti in Zdena je vedela zakaj: da je lahko sanjarila
in v sanjah zivela, kar si v Zivljenju ni upala. Ob
Zdeninem prihodu se ji je obraz vedno spremenil
in bil kot maska iz mavea: brez smeha in brez bo-
lesti, brez gub in brez solza.

Spet je potegnila plasé s stola in si ga ogrnila,
da bi pregnala mraz. Razen Zive ni bilo nikogar,
ki bi skrbel za ogenj v pe¢i. Vlegla se je na poste-
ljo in z izsuSenimi oémi strmela v strop. Sledila je
tenki, komaj zaznavni razpoki in se ustavila na
pajcéevini v desnem kotu sobe. Tretji dan je bila
soba brez Zive pa se je Ze poznalo v vsakem kotu
in na vsakem predmetu, da ni rok, ki so doslej skr-
bele za red in snago.

Pocasi, a jasno so se zacela oblikovati v Zdeni
nasprotja med njo in med pokojno sestro, in pri-
znati si je morala, da je bila do nje ne samo pre-
trda, ampak celo kriviéna. Koliko del je Ze zagle-
dala, o katerih se ji doslej Se sanjalo ni.

»Psel«

Z nogo je pregnala macko, ki je skoéila na praz-
no Zivino posteljo. Na rjuhi so se Ze poznali sle-
dovi njenega telesa. Ni jih mogla prenaSati. Vsa
premrla je vstala, potegnila s postelje rjuhe in
jih stlacila v vre¢o z umazanim perilom, macéko pa
zapodila iz sobe, v mraz in temo.

»Samo vrni sel« je zamrmrala sama vase in tr-
do zaloputnila vrata. Koliko prepirov je bilo zara-
di tiste siamske zivali! Zdeni jo je prinesel za roj-
stni dan njen zarocenec, skrbeti pa je morala za-
njo Ziva. Ni sovrazila Zivali, ali mack ni prav mo-
gla videti v istih prostorih, kjer je sama Zivela.

»Ze pri tem se vidi, kako si trdosréna,« ji je
ocitala Zdena.

»Skrbi sama za njeno snago in hrano, pa se je
bos tudi ti hitro navelic¢ala, é¢eprav je &istokrvna.«

»Aha, imam te: nevos¢ljiva si mi zanjo. Ce bi
bila tvoja.. .«

»... bi jo Ze zdavnaj prodala.«

»Jud! Samo na denar misli§, zato si pa taka.
Vedno v isti vreéi, poleti in pozimi, zjutraj in zve-
¢er. Cudno, da za knjige izdad kaksno liro.«

mladika



Vsakemu Zivinemu odgovoru je nasla opazko,
da ga je lahko zmali¢ila po svoje in ji ocitala res-
niéne in namisljene napake. Najbolj jo je jezilo,
kadar je Ziva njene napade potrpezljivo prenaSa-
la in se samo muceniSko smehljala za tistim svo-
jim angelskim obrazom. Nenadoma ji je Zivo sto-
pil pred oéi; zakrila si je ofi z rokami in zajeca-
la. Na vesti je zacutila teZo vseh upravi¢enih in
neupravitenih oc¢itkov, ki so bili povod nepresta-
nih prepirov. Sama jih je zlahka prenaSala, ker
je le napadala, Zivin poloZaj je bil tezji. Zakaj je
bila tako hudobna, da je hotela biti v vsem na pr-
vem mestu? Celo zarocenec je Ze namignil, da se
malce preveé prepusca cutu gospodovanja.

Izza vrat je prihajalo v sobo tiho, prosece mi-
javkanje. Prisluhnila mu je, a se ni zganila. Tiste-
ga vetera bi macke ne marala poleg za ves denar.
Obrnila se je na bok in podvila noge, ker jo je za-
telo zebsti v prste. Rada bi bila zaspala in tako
prebila tezko no¢. Zadela je ob knjigo, ki jo je bra-
la, ko so ji telefonirali, naj hitro pride v bolnico,
ker jo klie sestra. Njen prvi obcutek je bila ne-
volja, da jo moti Ziva s svojimi neumnimi domisli-
cami. Se na misel ji ni prislo, da se je kaj zgodilo.
Ko so ji povedali, da jo je povozil avto, jih je samo
¢udno pogledala, a v njej je nekaj zastalo. Zdelo
se ji je, da je izginilo nekaj iz njene notranjosti,
nekaj zivljenjskega, brez cesar ne bo mogla vec
7iveti polno kot doslej. Cudili so se, ko je stopila
k umirajoéi sestri z mirnim licem in éistimi o¢mi.
Hoteli bi solz, a njena dusa je bila kot izsuSena
zemlja. Prenotila je pri neki znanki in se vrnila
domov Sele po pogrebu. Ni ostala na pokopaliScu,
ko so spuséali krsto v grob, gnalo jo je pro¢. Zgra-
zanje jo je gledalo z obrazov vseh, ki so se ji od-
mikali, da se ji ni bilo treba prerivati. Pred poko-
paliSéem se je pomesala med druge ljudi in poca-
kala, da se je zadelo noc¢iti. V mraku se je vrnila
h grobu in sedla na kup zemlje. Strmela je v ¢rno
jamo, a pred seboj je videla Zivo na stolu pred ok-
nom in s pletenjem v narocju. Kaj neki je vedno
pletla? Sama ni imela niti ene doma pletene reci.
Morda jih je prodajala? Odkod bi sicer dobila ves
tisti denar za knjige? Koliko prepirov zaradi ti-
stih, ki jih je brez njenega dovoljenja posodila in
jih tako redko prinesla nazaj. In kaksen vihar za-
radi Velike prijateljice, o kateri je Zdena trdila,
da je njena.

Zivo ji je stopilo v o¢i septembrsko jutro, ko
sta sedeli na grajskem zidu in je Ziva obracala
nedotaknjene, po sveZzem tisku diSece liste Velike
prijateljice in ji razlagala francosko literaturo, ki
Ji je Se ostala v spominu.

»Zdaj pa niti ne vem, ali je njen avtor pisatelj
ali pisateljica. Piérre ’Emite. Piérre.. .«

Tiho je ponavljala tuje ime in se zasanjano za-
strmela preko Sv. Marka v gimnazijska leta. Spo-
min jo je bil izdal, da je premagana priznala: »Ni¢
ve¢ ne vem in odliéno sem imela v francoScini.«

Knjiga je bila Zivina, a Zdena jo je takrat na-
la8¢ jezila s trditvijo, da je njena. Tako je dopo-
vedovala, da je Ziva zatela dvomiti in priznala:
»Tudi tega ne vem, ali sem jo kupila jaz ali ti.«
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Zdaj je pocival roman tam na knjizni polici,
stisnjen med druge knjige, ki niso vedele, da jih
Zivini prsti ne bodo vec boZali.

Levstik ... Gregoré¢i¢... Cankar... Jurcic...
Maugham . .. Cronin. .. Steinbeck.. . Leonardo da
Vineci... Heine... Wagner... Van Gogh... Ver-
di... Brueghel... Tolstoj ... Ple¢nik...

Pisatelji in pesniki, slikarji in skladatelji, tuji
in domac¢i — zmeda, kakor v Zivini dusgi, ki ji ni
znala najti poti v Zivljenje, samo tipala je za uto-
pijami in sanjarila.

Iz premi8ljevanja je zbudil Zdenko telefon. Ker
le ni utihnil, je dvignila slusalko.

sZdenka? Si til«

»JaZ.«

Bil je njen zarocenec, ki se je pravkar vrnil s
gvoje trzasSke slikarske razstave.

»Sedem sem jih prodal. Sva Ze na konju. Za Je-
sensko rozo so mi dali toliko, da si lahko kupi-
Va...4

»Pa je vendar nisi prodal? Saj je Zivina?«

Nastala je po Zivini zamisli in ona sama mu je
bila za model.

| LIUBKA SORLI
@) & Al %ozoﬁgi

Zare v polnem juiru Ziina polja —
éez nje s podnozija samega Boga
razlilo sonce vrelec je zlata...
Povsod se smeh budi in dobra volja.

Sumijo v vetru smrekovi gozdovi,
prepolna sanj je pesem vitkih brexz...
V' ozadju kot strazarji teh cudeés
kipijo k nebu Karavank vrhouvi.

Zdaj tu zdaj tam me znamenje pozdravi
in bela cerkvica raz gri¢ zvedavi
in bratski stisk roké in ljub obraz...

Podjuna, Roz in zemljica ob Zili,
koroskih bratov rodni kraj premili,
nad vami Bog bedi naj slednji ¢as!

»Saj si mi rekla, da jo lahko prodam.«

Takrat je bila Ziva Se zZiva, lahko jo je mudéila
s svojo hudobijo, a zdaj je bilo vse drugace.

»Vrni denar in RoZo prinesi domov.«

Zasmejal se je; njegov Siroki smeh je udaril
v Zdenino uho in jo neprijetno zadel. To naj bi bil
smeh njenega bodoCega moza?

»Zivo bom Ze jaz potolaZzil. Saj sama ves, kako
je omejena.«

Po Zdeninih licih so se udrle solze, ustnice so se
zvile v joku. Polozila je sluSalko na vilice in tokrat
je zadnjikrat govorila s svojim zaro€encem. Jesen-
sko rozo je bil kupil neki grski mornar in hotel
spoznati zivi model. Pokazali so mu grob.
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PRAZNIK V PLANINSKI VASI

Ukve so majhna vas v Kanalski dolini, kjer se razen obi-
¢ajnih turistov le redko kdo ustavi. Moderna asfaltirana cesta
vodi mimo nje vsak dan na stotine in stotine vseh mogocih
tujih avtomobilov, njeni ljudje pa so kljub hrupu in bli&¢n
prodirajode civilizacije ostali preprostih du$ in veselih src.

Ukoviski fantje zbrani pred »Podto«

Slovenski kulturni klub iz Trsta si je to gorsko vasico
izbral za svoje vsakoletno letovanje. Med slapovi, gozdovi in
gorami smo se nauzili sonca in veselja. Prisluhnili pa smo tudi
utripu Zivljenja, ki je plalo okrog nas v taktu drvarskih sekir,
kmeckih kos, pastirskih vriskov in velikega zvona vaske cerk-
vice. Po sre¢nem naklju¢ju smo tudi imeli priloZznost, da smo
videli vasico na dan farnega patrona sv. Jakoba, ko se je vsa
odela v prazni¢no in razigrano razpoloZenje, kot so ga zmoZni
le tam, kjer je sicer ves ostali ¢as posvecen resnemu in trdemu
delu.

Ko se je ob desetih oglasil zvon in so se iz hi§ prikazali
sveZi in poskrobljeni vas¢ani, da za¢nejo svoj praznik s slo-
vesno maso, je iz nizkih in gostih oblakov lil neprijeten in za
to priloznost kaj nezaZelen dez. Pa ni bilo tako hudo, kot je
obetalo: Ze po eni uri je polagoma ponehal in Predernovo dekle
je v lepi krajevni narodni nosi Ze lahko brez deZnika prineslo
fantom pred cerkev $tefan vina s pozlad¢enim puseljcem v grlu
steklenice. S tem dejanjem se je pricelo slavje. Vsi neoZenjeni
fantje iz vasi imajo namrec staro pravico, da gredo s pesmijo
mimo vseh vaskih gostiln, kjer se po prvih zvokih pesmi pri-
kaze izza vrat domaca héi. Eden izmed fantov jo sprejme, vza-
me puseljc s steklenice in ji ga zatakne na nedrje, nato pa na-
toci v kozarce in tedaj vsi za nekaj trenutkov seveda prenehajo
s petjem. Koliko veselih pripomb, hudomus$nih pomezikavanj in
simpati¢nih draZenj je pri tem delezno dekle, zlasti Se, e je
tisti, ki ji je zataknil puseljc, njen fant!

Po prvem okrepéilu, ki so ga za zacetek bili delezni fantje
7e pred cerkvijo, se je ves sprevod pomaknil proti prvi gostil-
ni, kjer je Ehrlichova Marija Ze nestrpno cakala v veZi. Spre-
jeli so jo z veselimi klici in po pozdravni pesmi se je oglasila
$e godba. Pojo same slovenske narodne pesmi in je obifaj pri-
stni odraz slovenstva v tej dolini.

Saj res, da ne pozabim godbe! Kdor pozna Gasparijeve sli-
ke vaskih muzikantov, si prav lahko predstavlja simpatiéno
skupino dobrodusnih godcev v zelenih lovskih oblekah. Mislim,
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da bi o vsakem lahko brez teZave dolo¢il, katero glasbilo igra,
tudi ko bi jih videl brez njega: tako zelo so bili zna&ilnih obra-
zov in kot narejeni vsak za svoje glasbilo, ki se je svetilo kot
pravkar kupljena posoda kmecke gospodinje.

Pevci so odpeli in utihnili, dekle je odloZilo pladenj in
godci so se potiho domenili za svojo tocko: »Zlatolaskax., Na-
stavili so glasbila k ustom, klarinetist je z mogotno kretnjo
dal znamenje in pesem je mogoéno zadonela. In medtem ko
so prikupni Siroki obrazi nasih godcev telovadili z lici in no-
sovi, je fant povabil dekle na ples, ki sta ga opravila znotraj
kroga mezikajoc¢ih fantov. Ni¢ ne de, ¢e je namesto gladkih
desk bil pesek: veselja kljub temu ni manjkalo, za ples po
gladkem plesid¢u bo pa tako in tako %e dovolj ¢asa zveler.
Nato je tudi godba utihnila in v zahvalo za pihanje so zdaj
nasi godci prejeli nekaj energi¢nih poZirkov.

In veseli sprevod je %el dalje. Spremljala ga je dobra volja,
pesem in vriski. Ze zgodaj popoldne so lahko najbolj vneti za-
plesali, pravi ples pa se je pricel Sele zvecer. Godci, ki jim vse
do treh zjutraj ni zmanjkalo sape, so neumorno igrali valéek za
valckom, polko za polko, pa tudi na kak preprostejsi tango so
se spravili, ceprav je vselej grozilo, da se bo iz njega razvila
koracnica. Dekleta so se ponasala v novih oblekah, ki so jih
imela pripravljene Ze precej ¢asa za to priloZnost, fantje so se
pa zlasti s krivci za klobukom postavljali drug pred drugim.
Nekdanji fantje, to je gospodarji zrelih let, so pa po svoje poca-
stili sv. Jakoba. Tu in tam se je kdo dvignil, potegnil za seboj
smejoco in upirajo¢o se bolj$o polovico ter z njo ob splodni po-
zornosti in odobravanju vseh ostalih zaplesal ne preved¢ divji
val¢ek. Seveda je tudi dobre kapljice precej steklo in ¢e je
drugega dne ta ali oni Se bolj ¢udno in nezaupljivo gledal
v svet, mu tega res ne moremo zameriti.

Brez velikih senzacij, zato pa s toliko veéjo sproidenostjo
je minil praznik male vasice. Prazni¢ne obleke so spet roma-

Odpeli so; sedaj pa Se kozaréek rujnega!

le v omare, plesii€e so razstavili in ljudje so se spet vrnili
k delu, ki so ga za trenutek zapustili. Porazgubili so se v nji-
ve, gozdove in planine, s seboj pa so odnesli vsak svoje skrbi
in svoja veselja, ki tudi tu v boZji naravi sleherni trenutek
prepletajo cloveska srca.
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BRUNA PERTOT

Pridi

Sla bova skozi zeleni gozd
in veter bozal nama bo lase:
in gozdne

zametne sleze

vodile naju

bodo v tihe gaje.

Po tistih stezah

. vecne case

s teboj hodila

bi najraje.

\N ocog

Nocoj so zvezde ugasnile
sredi neba;

nocoj je pocila struna
sredi srca.

Nocoj je v dusi zazivel
ze ugasli spomin

na tvoje oci.

WAVISI 14D

Skavt se razZivi Sele na taboru. Zatohli zrak v mestu, trdo
Zivljenje na kmetih, veturno sedenje pri knjigah utrudi in
navelica e tako vztrajnega in krepkega fanta. Zato ni cuda,
da si vsak skavt Zeli preziveti dvajset dni na cistem zraku,
med borovimi gozdi¢i, med visokimi gorami, pod svetlim ne-
bom, kjer ni drugega kot sveZ zrak.

Mnogi so v sluzbi pri tem ali onem mojstru in so preziveli
ves dopust, ki jim je na razpolago, na taboru. To je vsekakor
plemenita Zrtev. Drugi so spet prelozili svoje izlete s sorod-
niki, tretji so pa le s tezavo pregovorili starfe, da so jih pu-
stili na taborjenje. Imajo namre¢ popravne izpite in vse lep-
Se ter prijetneje je zivljenje na taborjenju kot pa sedenje pri
knjigah.

Priglasilo se je nad petintrideset skavtov, bazoviski pa
50 prisli sredi taborjenja. Cefrtek 11. julija je bil doloten za
odhod. Nebo je bilo tako usmiljeno, da nam je omodilo ce-
sto, da se nismo najedli preve¢ prahu in deZ je tudi ublaZil
neznosno vrocino. Zgodaj zjutraj smo bili Ze na avtocesti, ki
pelje proti Vidmu. Sofer je vozil z zmerno hitrostjo in avto-
bus je bil §e kar udoben med vso prtljago, skavtskimi palica-
mi, Sirokimi klobuki in nerodnimi stopali. Med potjo se ni
zgodilo ni¢ posebnega, le to je bilo ¢udno, da je priSel brat
stareSina kljub zaprtim oknom in deZnemu plas¢u, ki ga je
imel na sebi, moker na kraj tabora. Streha je namre¢ prav
nad njegovim sedeZem puscala.

\/Mec{ trtami

Veter v morje se izgublja,
tiho mimo tri sepece,

toplo jih poljublja;

vecerne sence objemajo zidove,
z ledeno roko grebejo v spomine
lepih dni.

Med trtami se prvi

murncek oglasa,

na morju

v sinjih penah

poslednja lucka

trepeta, ugasa.
Cl/qa.gieo

Pridi, srce ti bom razkrila,
vse, vse Ii potozila,

prijatelj odecvetelil dni...
Roko podaj mi,

dobro in lepo bo spet obema;
brez tebe onemogla

bi mlada mi ramena,

ker dan je dolg

in pot samotna, zapuscena.

Kraj tabora je bil dvajset minut hoda od Rezije proti
Stolvici in sicer na desnem bregu reke Rezije ob potoku. Re-
zijska dolina je priblizno 26 km dolga. Od Resiutte do Re-
zije se oZi, nato Siri in kon¢a pod Kaninom. Dolino obdajajo
mogocne in strme gore, reze jo pa Rezija in $tevilni pritoki,
ki s svojimi pogostimi slapovi ozivljajo sicer mirno pokrajino.
Kraj je nadvse lep posebno ob jutranji zarji in vefernem za-
tonu. Ni mogoce opisati barv, ki se prelivajo iz ene v drugo
in se razlivajo po vrhovih hribov in dreves. To je treba do-
ziveti. Zato ni bilo prav nikomur #al, da nismo dobili pri-
mernega prostora v Dolomitih, kamor smo prvotno zeleli. Kot
je lepa in prijazna dolina, tako so gostoljubni ljudje. Priz-
nanja in pohvale vredni so vsi Rezijani, s katerimi smo prisli
v stik, posebno pa rezijski zupan, ki nam je Sel v vsem na
roko. Pridel je k tabornemu ognju zadnji dan in smo se od
njega prav prisr¢no poslovili.

Ko smo prisli na kraj tabora, je dezevalo, zato smo pre-
no¢ili na seniku Rezijana Antona iz Zamlina t. j. naselje
med na$im taborom in Stolvico. No¢ je minila veselo in hlad-
no, da so se nekateri navsezgodaj greli z jutranjo telovadbo.
Ko smo se umili, smo znosili vso prtljago (%otore, hrano in
razne druge potrebi¢ine) na kraj tabora in se takoj lotili po-
stavljanja kuhinje oz. ognjisca, kar je bilo seveda najvaznejSe.
Potem smo postavili Sotore in oltar. Prva dva dneva sta mi-
nila med pripravljanjem in pospravljanjem. Ni kar tako po-
staviti tabor, speljati jarke, si urediti lezi$¢a, pripraviti pro-
stor za taborni ogenj, postaviti oltar, kuhinjo, oéistiti tabor.
In nasa oprema ni ravno najboljsa, ¢eprav za silo zadostna.
Vsak skavt je ponosen na Sotor, ki si ga je sam preskrbel
s svojimi prihranki, vendar vsak ne zmore vsega.

Pravo skavtsko zivljenje se je zacelo Sele tretji dam po
prihodu, ko sta brat starefina in brat nadelnik dolo&ila pri
tabornem ognju program za naslednji dan. Za naslednje dni
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Skavtje ¢akajo na kosilo

so morali prevzeti to nalogo ¢etovedje posameznih cet. Pri
tabornem ognju smo se pomenili o vsem, kar pa ni $lo brez
pripovedovanja sme$nic in petja. Razdelili smo si sluZbe:
trobenta¢ se je sam ponudil, meZnar je bil Ze veteran, kuhar
je bil Ze doma na praksi, dobil pa je vsak dan tri druge po-
moc¢nike-dezurne. Ti so pokurili cele kupe drv, ki smo jih sl
vsak drugi da nabirat v bliznje gozdove. Seveda so za to do-
bili na skrivaj kak pribolj$ek. Shramba je bila, hvala Bogu,
vedno polna. Hrana je bila te¢na, raznovrstna in zadostna.
Kdor si je Zelel Se sladoleda, razglednic ali kaj podobnega, je
lahko $el v Rezijo in si tam kupil potrebne stvari. Vascani
oz. mescani so bili zelo zadovoljni, ker so bile njihove slado-
ledarne dobro obiskane.

Ob lepem vremenu smo vstajali ob Sestih, kadar pa je
dezevalo, ob sedmih. Strazila sta dva po dva eno uro; prva je
bila od desetih do polno¢i in zadnja od Stirih do vstajenja;
zadnja je zbudila pol ure pred drugimi deZzurne. Ti so morali
zakuriti ogenj in pripraviti kavo. Tri minute pred drugimi
je Se vstal trobenta¢. Takoj nato je bila telovadba, nato smo
se umili v tolmunu. Priporo¢ano je bilo umiti se do pasu,
toda brat nacelnik ima samo dve ocesi, nas pa je bilo mnogo.
Po umivanju smo imeli sv. maso, ki se je zacela navadno
prav tedaj, ko je sonce pokukalo izza Kanina. Po sv. masi
smo hiteli po vréke, se postavili v vrsto in mirno ¢akali na
kavo. Po kavi smo §li pospravljat Sotore, pri ¢emer je vsak
pokazal kaj zna, ker je £lo za tockovanje. Razdelili smo se
namre¢ v dve skupini, ki sta med seboj v vsem tekmovali.
Skupini sta bili sestavljeni iz razliénih vodov, kar pa ni mo-
tilo trdnega in prijateljskega sodelovanja. Ob devetih je bilo
7e vse pospravljeno in brat stareSina ter brat nacelnik sta
hodila od Sotora do Sotora ter jih ocenjevala. To se je do-
gajalo redno skozi vseh dvajset dni. Ko smo sesteli tocke,
smo §li po drva v gozd in kdor je prinesel ali privlekel naj-
ve¢ji kup, je njegova skupina dobila to¢ko. Gozd je dale¢ od
tabora in mnogi so se vracali do kosila. Med tem so drugi
ali pomagali deZurnim, ali so urejevali svoje stvari, ali brali.
Ce kdo ni imel nikakega dela, se je javil bratu staresdini, ki
mu ga je takoj preskrbel. Po kosilu smo eno uro podivali,
zakaj vroc¢ina je bila neznosna tudi v taboru. Po poé¢itku pa
je priSel najbolj pricakovani trenutek: skaviske igre. Igrali
smo najzanimivejSe in najlepse igre: priblizevanje, zalezova-
nje, skalp, lisico, zasledovanje, piramido, z vrvmi smo nare-
dili tri mostove, tek cez zapreke in druge.

Ob prostem ¢asu smo igrali tudi nogomet, odbojko, tarok
in tenis. Kadar pa nas je deZ zaprl v Sotore, smo prepevali na
ves glas, da bi se nas deZ #e enkrat ustrasil in da bi sebe
opogumili. Pomilovali smo dezurne, ki so se moéili pri kuha-
nju, ko pa dez res ni hotel nehati in so nas Ze grla bolela,
smo se raje lotili Karla Maya. Tako nam je ta prijatelj kraj-
$al ¢as, dokler nismo po vecerji sladko zaspali. Dobro zaviti
v odeje smo takoj zaspali, ker nam je deZ enakomerno udar-
jal ma platno. Vendar nesreca nikdar ne pociva. Navsezgodaj
zjutraj naslednjega dne je sonce posijalo ¢ez Kanin, zbudilo
trobenta¢a in ta ne bodi len, prime rog in nas zbudi iz naj-
lepiega spanja. Kdor se ni hotel pokazati takoj iz Sotora, mu
je Zel trobit na uho, da res ni imel izgovora, da ni slifal. Ta
dan je bil v naértu izlet ob potoku navzgor do izvira. Takoj
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nad taborom so trije mogo¢ni slapovi, pri katerih smo se
ustavili ve¢ ¢asa. Do izvira je lo trdo, ko smo se vracali smo
skakali od skale do skale kot gamsi. Pot ni bila nevarna, le
pazljivosti je bilo treba. Ko smo se blizali izviru, smo dospeli
v tako sotesko, da se ti je zavrtelo, &e si pogledal kvisku. Iz-
virkov in slapov je bilo toliko kot jih ne najde$ zlepa na tako
majhnem prostoru. Ob¢udovali smo te naravne krasote in smo
se z veselim srcem vrnili v tabor.

Z bliskovito naglico se je bliZal konec tabora. Ostalo nam
je ¢ malo dni. Kot nalas¢ se je vreme obrnilo na lepSe in
naredili smo $e triurni izlet na planinsko ko¢o pod Kaninom.
Postavili smo se v vrsto, in jo ohranili do kofe. Tu smo se
napili kislega mleka in najedli sira ter se odpravili na ocnice.
Vsak si je nabral lep Sopek v trajen spomin letoinjega le-
pega tabora. Zadovoljni in ponosni se vrnemo v tabor, med
potjo pa smo $e nabrali drv za zadnji dan. Kot v pozdrav je
sonce gorko sijalo in vabilo, da smo se $li zadnjikrat kopat
v tolmun. Z nasipom smo si uredili bazen. Po tabornem ognju
smo se Se enkrat zbrali, prepevali in se krepéali z limonado,
breskvami in ribami.

Slovo od Rezijanov je bilo toplo in iskreno.

VZTRAJNI OREL

SLAVKO

Kraska pesem

Ko zaveje veter ¢ez Kras

in zapiha v borove gozdove,
zapoje kraski svet na glas
svojo cudovilto pesem...

Ne mores mimo,
da bi ne zapel se ti
v danasnje dni:
bratje, vstanimo!

BRESLJANSKI

Noé¢ v Brdih

Noé, héerka Sanj, se mi je poklonila,

v vijoléastem; nje halja od bariuna,
nad holmi sanja sestra luna,

slovensko zemlje zlata zvezda poljubila

Duhiteca, sladka, kot od strda,
v vonjavah vrinic vrl, pristave,
srebrne lilije dise in trave,
cvetliska, muceniska Brda.

Ob cerkvi, ki zamisljena v vekove,

je ples¢a padlih, oratarjev tam sinovi,
med njimi, kar so dali lepega gradovi,
je tuji vitez za slovenske pal domove.

Ob spomeniku Zale, stariev so grobovi,
devojk prelepih Majke Slave,

otrok obrazke v grobkih zrem sanjave,
ki smrt zadali nemski jim okouvi.

Noé¢, héerka Sanj, se mi je poklonila,
na grbu se slovenskem moje pesmi,
bleste od zvezd bolj v svod nebesni,
vse zelje dobra Brda bodo mi spolnila.




MOZ Z NAHRBTNIKOM
e N O

FRANC JEZA

Srecal sem ga na obali, ko je naslonjen na kolo opazoval
»Ausonio«, zasidrano ob pomorski postaji. Tedaj sem se spom-
nil, da sem ga videl Ze prej. Sedel sem pred nekim barom na
Carduccijevi cesti, ko je privozil mimo na kolesu. Mirno in
enakomerno je pritiskal na pedale z dolgimi, zagorelimi nogami
v kratkih hlacah, edini kolesar v trumi avtomobilov in vesp,
ki je pridrvela iz Ghegove ulice, ko se je na semaforu pri ka-
varni Fabris prizgala zelena lu¢. Na prtljazniku kolesa je imel
privezan velik nahrbtnik, preko njega pa zavito odejo ali So-
torsko krilo, nisem prav dobro videl in me tudi ni posebno za-
nimalo. A nehote sem si ga zapomnil, ker je bil s svojim kole-
som in nahrbtnikom tako nenavadna prikazen v opoldanski gneci
trzaskega prometa. Zato sem ga takoj spet spoznal.

Ravno je nekoga nekaj spraseval, a videti je bilo, da ga oni
ne razume. Stopil sem bliZe in slisal, da govori nemski. Vpra-
Sal sem ga, kaj Zeli.

»Rad bi vedel, na kateri progi vozi ta ladjac, je rekel.

Zapletla sva se v kratek pomenek o trzaskem pomorskem
prometu. Stvar ga je zanimala. »Veste, sem Avstrijec,« je re-
kel, »in nam Avstrijcem je vaSe mesto Se vedno pri srcu. Razen
tega je za nas Se vedno tudi vazno.<

»1z katerega mesta pa ste, e smem vprasati?« Vprasanje
ie bilo morda malo vsiljivo, a moz me je zacel resni¢no zanima-
ti, ko je tako stal tam ob kolesu, dolg in suh, z nekoliko pegastim
obrazom, Zivimi sivimi oémi za naoc¢niki in rdeckastimi lasmi,
ki so se mu rdecili nad visokim éelom v pleso. Zazdel se mi je
kar nekam znan, a je bilo seveda malo verjetno, da bi ga bil
ze kdaj videl.

Povedal mi je, da je Dunajéan in da namerava s kolesom
v Indijo, preko Balkana, Turcije, Perzije in Afganistana. Mor-
da pogleda tudi v Sirijo in Irak. Ce bo dobil vizume, bo morda
nadaljeval potovanje na Daljni vzhod.

sKoliko ¢asa pa bo to trajalo?« sem vprasal. Opazil je po-
gled, s katerim sem premeril njegovo kolo, in se mirno nasmeh-
nil,

sMorda leto dni ali ve¢. Nikamor se mi ne mudi in ¢e mi
kje ugaja, se ustavim tudi za ve¢ tednov ali celo mesecev,« je
dejal.

Bil je res nenavaden tip in simpaticen povrh. Taki ljudje
so me Ze od nekdaj zanimali. Mir in vedrina sta dihala iz njega.
Bilo je vro¢e na obreZju in povabil sem ga na vréek piva. Sedla
sva pred neki bar pred Pescherijo.

»Dr. juris Alfred Holetschek,« se mi je predstavil, preden
je sedel, Ime se mi je zazdelo znano. To je bilo ime avtorja po-
topisne knjige, ki sem jo bral pred nekaj leti.

sBral sem va8o knjigo ,,V deZelah polno¢nega sonca’’«, sem
rekel,

»Ali res?« se je skoro otrocje razveselil. »To je bila ena
mojih prvih knjig. Veste, ¢e srecam koga, ki je bral kako moje
delo, je skoraj, kot e bi srec¢al znanca.«

»Isti obtutek imam jaz, ¢e srecam pisatelja kaksne knjige,
ki sem jo bral in ki mi je ugajala,« sem rekel. »Zdi se mi, da
poznam Ze mnogo njegovih misli in da vem, kako ¢uti in kako
gleda na zivljenje.«

~ »Torej pijva na staro poznanstvo«. Nato¢il nama je mrzlega
piva,

mladika

MIZE VIYOST i
MLITNOS /&

BENJIGE

ILKA VASTE: GRICARIJI. Zgodovinski ro-
man. Izdal Svet Svobod in prosvetnih drustev
okraja Novo mesto. Novo mesto 1956. Str. 351.

Ilke VasStetove se starejS§i Trzacani najbrz
Se spominjajo, ker je bila pred prvo svetovno
vojno in med njo sedem let uéiteljica na Ci-
ril-Metodovi Soli na Acquedottu v Trstu. Tu
je tudi zacela svojo pisateljsko pot, ki je da-
la do danes devet zgodovinskih povesti in ro-
manov, knjigoe pravljic in igro o Prefernu.
Vastetova je skoraj dosledno zajemala snov
za svoje spise iz zgodovine, ker pravi, da se
lahko samo v preteklosti giblje svobodno. »Sa-
mo tako lahko na vsa usta povem, kar kot
pisateljica hofem in moram ... Marsikatero
bole¢ino in bolezen sodobnosti si lahko privo-
§¢im skozi usta nekdanjih dni.«

Zgodovinski roman »Gricarji« se odigrava v
MNovem mestu na Dolenjskem v dobi prote-
stantizma in katoliSke verske obnove (od 1535
do 1617). Pisateljica prikazuje porast in pa-
dec Gric¢arjev, ene najuglednej$ih novomeskih
trgovskih druzin. V prvem delu je nosilec
zgodbe Jaka Gric¢ar, ki se od preprostega kros-
njarja povzpne do najbogatejSega trgovca in
mestnega sodnika. To je bila najvisja &ast, ki
jo je mogel dosec¢i. Poro¢i se s pohabljeno
Cvekljevo Ano iz Ljubljane in oba postaneta
vneta protestanta. Drugi del, Padec, vodi nje-
gov sin Adam, ki nima od¢etove podjetnosti.
Poro¢i se proti volji, Zeni ni zvest in ona ne
njemu. Zena dobi sina z novomeskim prostom
Montagnano, o katerem pravi pisateljica, da
je nezakonski sin Gri¢arjeve Urske, Adamove
tete in stifkega opata Neffa. Konéno se moZ
in Zena spravita, toda zaradi spremenjenih
razmer morata opustiti trgovino. Postaneta
kmeta. Z Adamovo smrtjo se roman zakljuéi.

Dejanje je precej razgibano, ker je prika-
zala pisateljica tedanje burne ¢ase, ki so jih
napolnjevali verski boji, turSki napadi, kme¢-
ki upori, bolezni in pogosti pozari. Zgodovin-
sko okolje je dobro podano, zlasti vsakdanje
Zivljenje v Novem mestu. Pripovedovanje je
prijetno in tekocde, a gre bolj v Siroko kot v
globino. Zgodba sama je precej romanti¢na
in to pri ofetu in sinu. Krepki Jaka, ki gle-
da samo na denar in celo lastno sestro pro-
da za en sam goldinar, se nepremagljivo za-
ljubi v pohabljeno siroto in se z njo porodi.
Se prej jo junaskih rok resi iz rok razdraze-
nih ljubljanskih demonstrantov. Adam, ki se
druzi samo s plemiéi, se zagleda v héerko za-
ni¢evanega tujega krojaca in zahaja k njej Se
po njeni in svoji poroki. Adamova Zena mimo-
grede podleZe proStu, ki ni bil ne lep in ne
miad. Nato skuSa skoéiti v Krko, toda moi
jo resi in ji nepricakovano odpusti krivdo
brez kesanja.

Glavna napaka dela pa je pisatelji¢ina pri-
stranost. Nekatere osebe so ji simpatiéne, za-
to jih idealizira, drugih ne mara ter jih ob-
laga z vsemi mogoc¢imi napakami. Pri srcu so
ji Griéarji, pa naj pofno Se take nedednost,
zlasti Jaka. Ta preprosti kro$njar nekako mi-
mogrede in z lahkoto obogati in doseie naj-
visje ¢asti v Novem mestu. Njegov vzpon je
premalo utemeljen, ker ga pisateljica ne pri-
kazuje pri delu, ampak o njem samo pripo-
veduje. Navaja dejstva, a jih ne izvaja iz Ja-
ke samega, zato ji moramo enostavno verje-
ti, eprav se o tem ne moremo sami prepri-
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¢ati. Tudi Adam ni dosleden znaéaj. Oértan
je Se slabse in beZneje od ofeta, kakor je sploh
drugi del krajsi in bolj referativen od prve-
ga. Tezko verjetno je tudi to, da se prav vsi
dogodki vrte okrog Gricarjev, ko so bile v
Novem mestu stare in ugledne druzine in bolj
povezane z okoljem.

Hujsa napaka pa je potvarjanje zgodovin-
skih dejstev. Pisateljica je mavduSena za pro-
testante in odlo¢no proti katoli¢anom. Ta pri-
stranost je oditna v njenem pripovedovanju
in v dialogu. Na nekaterih mestih se je pro-
ti katolicanom posluzila takih robatih izra-
zov, ki nikakor ne spadajo v leposlovno delo.
Nasilja katolicanov so pretirana do skrajno-
sti, protestantje pa so vedno le Zrtve. Redki
katoliSki duhovniki in redovniki so podani po-
steno in ¢lovesko. Visek predstavlja prost Mon-
tagnana, ki nima nobene svetle poteze. Pisa-
teljica ga je prikazala kot nezakonskega sina
stiSkega opata Volbenka Neffa in Gricarjeve
Urske. V resnici je bil, kakor pise v SBL dr.
France Kidri¢, ki tudi ni bil posebno naklo-
njen katolicanom, po rodu z ozemlja bene-
Ske republike. Stiski opat Wolfgang Neff je
bil njegov sestri¢ (Vetter). Po Kidri¢evem pri-
povedovanju je Zivel po zgledu protestantskih
pridigarjev v prepri¢anju, »da sme razmerje
katoliskega duhovnika z Zensko imeti za za-
kone«, Zivel je pa¢ v duhu tedanjih razrvanih
razmer, a da bi zapeljal Zeno svojega sorod-
nika, je pisatelji¢ina izmisljotina. Dalje pravi
Vastetova, da so bili skoraj vsi Novomeséanje
protestantje, dr. Kidri¢ pa poroéa, da je bilo
leta 1582 v Novem mestu 30 protestantskih dru-
Zin in 3000 katoliskih obhajil. Ve¢ina torej ni
mogla biti na protestantski strani. Zgodovin-
skih neto¢nosti je 3e nekaj, da je n. pr. Gri-
¢ar resil Trubarja iz St. Jerneja, da sprem-
ljajo Novomeséanje versko, politicno in so-
cialno prerivanje v tedanji Evropi, ¢eprav zna-
jo le redki brati in pisati, itd.

Martin Jevnikar

RAZSTAVE

Ce je kdo pred dvema letoma, ko so v Ljub-
ljani odprli I. mednarodno grafiéno razstavo
na tihem dvomil, da se bo prirediteljem iz-
polnila njihova konéna Zelja, (ki se je niso niti
upali na glas izreci), namre¢, da bi Ljubljana
postala sedez stalnih mednarodnih razstav
grafike, kjer bi se kot n. pr. v Benetkah vsaki
dve leti srecali najvidnej$i in najpomembnej-
§i grafiki z vsega sveta — potem mora danes
priznati, da se je ta maksimalna Zelja prire-
diteljev Ze wresnicila: Ljubljana ima svojo
grafiéno biennalo, ki se more ne le po raz-
seinosti, temve¢ tudi po odzivu najkvalitet-
nejsih mojstrov grafike vseh narodov meriti
s podobnimi na svetu. Nemalo je temu pri-
pomogla odloditev mednarodne Zirije, ki je
postavila za prvi in edini kriterij potreben za
sodelovanje na razstavi kvaliteto grafi¢nega
dela, ne glede na stilsko, narodnostno in bog-
sigavedi kak$no usmerjenost. Ta Siroki in ob-
jektivni okvir je bil sposoben objeti tako mno-
zico tako razliénih del, da dobi obiskovalec,
ki je pregledal vseh 9 dvoran Moderne gale-
rije v Ljubljani, pravi mozai¢ni vtis najraz-
licnejsih umetnostnih struj in osebnosti. V
kolikor zaradi tega trpi razstava na homoge-
nosti in usmerjenosti, je pa po drugi strani
veren prikaz vseh danasnjih pomembnejsih
tokov in umetniskih prizadevanj, — kljub ne-
katerim pomanjkljivostim in abstinenci nekaj
vidnej$ih imen v grafiki, — pravi prerez, ki
vam v zgo$§ceni obliki prikaZze dosezke damnas-
nje grafike in rahlo zaérta njen razvoj v bo-
doc¢e. In to naj bi po Zelji prirediteljev tudi
bil namen te biennale.
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»Zal mi je, da nisem bral drugih vasih knjig,« sem rekel.
»A tisti potopis mi je res ugajal, napisan je preprosto in toplo,
brez domisljavosti in zaverovanosti vase, kot ju razodeva toliko
sodobnih potopiscev.«

»Upam, da imam nekoliko daru opazovanja,« se je nasmeh-
nil. »Da tudi rad sprasujem, kamor pridem, ste se pa lahko
pravkar sami prepricali.«

»Pisete samo potopisne knjige?«

sZagresil sem tudi Ze dve zbirki pesmi... a te niso poto-
pisne,« je pristavil s suhim humorjem. »Dobro pivo imate.«

»Tak8no ni kot vase avstrijsko.«

»Veste, da sem ze skoro pozabil, kaksno je naSe pivo doma,«
je dejal. »Skoro ves ¢as se klatim po svetu, Domov pogledam
le tupatam za nekaj tednov. A moj dom je pravzaprav sobica
na Dunaju in tam me nihée ne pogresa: Prosit!«

Tréila sva.

sPravzaprav vas zavidam,« sem rekel. »Ali vedno potujete
samo s kolesom ?«

»Da. To ni ravno kaksna zaobljuba, a nekaj podobnega,«
je rekel. »Ce bi bilo mogode, bi najraj$i potoval pes, a je preza-
mudno.«

»Avtomobila ne marate 7«

»Ne. To se vam gotovo zdi ¢udno 7«

»Po pravici povedano, da, ker €lovek dandanes paé¢ skoro
ne sreca ve¢ ¢loveka, ki bi dejal, da ne mara avtomobilov.«

»Pri meni je to nekaj cisto posebnega, priznam,« je rekel,
»in temu ni kriv toliko odpor do avtomobilov kot do ljudi, ki
avtomobile pleim mere ljubijo, ljllbljo kot simbol uzivanja in
udobnosti nasega Casa. Meni pa je avtomobil simbol lahkotne
povrsnosti in tudi brezobzirnosti danaSnjega casa. Ali ste Ze
opazili, kako brezobzirna je ve¢ina vozacev avtomobilov? Lahko
so najbolj l]ul)(:?mu ljudje, dokler hodijo peS, a kakor hitro
sede za volanom, jim je malo mar ¢loveskega Zivljenja. Toda
morda je pri meni ta mrznja do avtomobila tudi nekoliko pre-
tirana.«

»A je razumljiva.«

»Kadite?«

»lzjemoma bom eno.«

Prizgal sem mu cigareto, nato Se sebi.

»Povedal vam bom svojo zgodbo,« je rekel in puhnil dim
v razgreti zrak. »Potem se vam ne bo zdelo veé¢ ¢udno.«

»Bilo je v Dachau, v koncentracijskem taboriscu. ..«

»Res? Tudi jaz sem bil tam.«

»Torej servus, kolega,« se mi je zasmejal in mi stresel ro-
ko. »V kateri baraki pa?«

»V raznih, najveé v Sestnajsti.«

»Tam nisem bil, razen tako, na obisku,« se je spet nasmeh-
nil. »Saj veste, vljudnostni obiski.«

»Morda sva se le kje srec¢ala,« sem rekel. »Zdite se mi vse-
eno nekam znani.«

»Ni izkljuceno,« je rekel.

»Oprostite, da sem vas prekinil. Kar nadaljujte svojo zgod-
bo,« sem dejal. »Zanima me.«

Potegnil je iz cigarete in nadaljeval:

»Bilo je spomladi leta 1944. Nekaj dni prej so nas bili pri-
peljali z neke »Aussenkomande«, vi Ze veste, kaj je bilo to. A
tisto je bilo resniéno unicevalno taborisée. Na srefo so me po-
slali s transportom nazaj v Dachau, preden sem umrl. V Da-
chauu je bilo takrat Ze vse prenapolnjeno in stlacili so nas na
neki »lihi« blok, med Ukrajince, Jude, Italijane. Bilo nas je ¢ez
Stiristo natlacenih v sobi, ki je bila prvotno dolo¢ena za kakih
Sestdeset 1judi. Ponoci sem ¢epel v vznozju pograda, ker ni bilo
prostora za leZanje. LeZali smo dobesedno drug na drugem in
pri odprtih oknih, da je v¢asih sneZilo na nas. Drugade bi se
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bili zadusili. Spati smo morali obleteni in obuti, ker drugace
zjutraj clovek ni vec nasel svoje obleke. A ¢e je kapo koga zalo-
til obleCenega na pogradu, ga je premlatil z gorja¢o in ni ga
brigalo, ¢e mu je prebil lobanjo. Kadar so nam opoldne delili
tisto toplo vodo, po kateri je plavalo nekaj kos¢kov repe ali gni-
lega krompirja — gotovo je Se niste pozabili — smo ¢&akali,
da je pojedla prva skupina, ker ni bilo posod za vse, in se tresli,
da ne bi zlobudre zmanjkalo, preden bomo na vrsti. Za zadnje
je namre¢ vedno zmanjkalo. Cakali smo poleg tistih, ki so jo
srebali, in Se preden so utegnili posrebati zadnjo dragoceno kap-
ljo, smo jim iztrgali skledo iz rok in se zaceli prerivati proti
kibli z juho. Ko smo jedli, nismo mogli uporabljati Zlice, ker
smo bili pretesno nabasani v prostoru in ni bilo mogoce pregi-
bati rok. Bolje je bilo iti na dvoriscée, ¢etudi je ravno tiste dni
venomer brilo in je naletaval sneg. Bilo je, kot da smo v januar-
ju in v marcu. Zeblo nas je, a tam je ¢lovek vsaj lahko v miru
polokal tisto umazanijo. Povrh sem bil Se bolan. V glavi se mi
je vrtelo in komaj sem se drzal na nogah, a ker nisem imel tem-
perature, me niso poslali v revir.

Nekega dne pa je spet posijalo sonce. Bilo je ravno opoldne,
po kosilu. Sedel sem na tleh pred barako, naslonjen na steno,
in izérpan zaprl o¢i. Tedaj me je zaSCemelo v njih in pogledal
sem v svet, oblit od sonca. Tisti hip me je prevzel nenavaden
obcutek, da sem se znasSel v druga¢nem svetu. Vse stvari so za-
dobile novo podobo. Bile so iste, a vendar drugacne. Bilo mi je,
kot da sem pijan. Ze dolgo nisem dobil nobene poste od doma in
skrbelo me je za mojo mater in za neko dekle, ki mi je bilo
zelo drago in na katero sem vedno mislil, o katerem pa Ze dolgo
nisem imel nobene vesti. Obupal sem Ze, da bi ju Se kdaj videl.
Nenadoma pa sem zacutil, da bom Se Zivel, in lepoto Zivljenja
sem obcutil v tistem hipu tako silno kot Se nikdar prej in nik-
dar pozneje. Bilo mi je, da bi zavriskal od srece. Zacutil sem
v sebi zaupanje, da bo $lo vse mimo in da bom neko¢ spet prost
in bom 8e lahko uzival Zivljenje. Dobrina Zivljenja se mi je ra-
zodela kot v prividu v svoji najbolj ¢isti in preprosti obliki. Cu-
dovito je bilo, da sem obcutil pod roko zemljo, ki se je zacela
ogrevati v soncu, in sama lepota in sreca je bila v barvi, v modri-
ni neba, v oddaljenih vrhovih smrek, ki so gledali preko tabo-
riSénega zida, v spominih, v upanju na bodo¢nost. Zacutil sem
se mirnega kakor nikoli prej, in obenem se mi je zazdelo, kako
malo je treba, da je élovek lahko srecen, le da ima mocnega in
trdnega upanja in vere v Boga, ki nas vendar ni mogel razse-
jati tako brez vsakega smisla po svetu in nam naloZiti trplje-
nje le zato, da se naslaja nad njim, ali da se ne meni vec za nas.
Kakor prezrela lupina sta odpadla od mene obup in dvom o ne-
smiselnosti vsega mojega trpljenja. Zavedel sem se, da trplje-
nje ima svoj smisel, ¢etudi je meni samemu skrit. Ni¢ ni nesmi-
selnega, niti oblak, ki je v tistem hipu svoboden plul po nebu,
niti ptica, ki je zacvréala v zraku nad taboriS¢em, niti vojna,
niti jaz sam. V tem spoznanju, ki me je vsega prevzelo, ni bilo
ni¢ meglenega, ampak sama jasnost in vedrina. Vse, kar sem
si zazelel od Zivljenja, je bilo to, da bi lahko hodil sam in svobo-
den pod gozdnimi drevesi in vsrkaval vonj gob in vlaZnega
mahu, da bi lahko Zivel v miru in samoti, da bi si sam pride-
loval na njivi svoj vsakdanji kruh in da bi mogel v zbranosti
brati, uZivati lepoto narave in premisljevati o Zivljenju in smrti.
Vsako mravljico, ki bi mi prekrizala pot, bi vzel na dlan in jo
varno polozil v travo. Castil bi v njej zivljenje in boZjo modrost.
Zacutil sem se kot prerojen in vse mi je postalo laZe.«

»In ta obéutek vam je ostal?«

»In ta obéutek mi je ostal, vse do konca vojne, in lahko
retem, da do danes. Ko sem se vrnil, sem zvedel, da je mati
umrla in da tisto dekle ni moglo ¢akati in se je poroéilo z dru-
g2im. A to me niti ni ve¢ bogve kako potrlo, bil sem nekako pri-
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Naj navedem v zacetku suhoparne, a ven-
dar zgovorne podatke o ljubljanski grafi¢ni
biennali, Vseh razstavljalcev je 245, predstav-
nikov 29 drzav. Razstavljenih listov je preko
600; vsak razstavljalec ima lahko na razstavi
najve¢ 3 liste. Nagrade, ki jih je bilo 6 in
c¢astna priznanja (tudi 6) je podeljevala Sest
¢élanska mednarodna Zirija, v kateri sta bila
dva Jugoslovana. Slovenci smo lahko po pra-
vici ponosni, saj sta kar dve nagradi pripadli
nam (Zoran Musi¢, Slovenec, ki zivi v Parizu
in je razstavil v skupini »Ecole de Paris« je
dobil II. nagrado, Riko Debenjak pa VI. na-
grado). Na sploh so tudi tuji kritiki pouda-
rili enakovrednost slovenske grafike, ki stopa
vétric z najkvalitetnej$imi grafikami zahoda
in vzhoda.

Ceprav se zavedam, da dela &lovek krivico
avtorjem, ki jih molée obide, saj so prizade-
vanja vseh vredna omembe, mi je vendar ne-
mogode ustavljati se v tem ¢lanku ob vsakem.
Omenjam le domace.

V zagetku je bilo odlofeno, da bo izbranih
vsega kakih 20 jugoslovanskih grafikov. To-
da izkazalo se je, da bi s tem napravili kri-
vico nekaterim mlaj$im in zato je Zirija po-
viZala Stevilo na 29 avtorjev, med temi kar 11
Slovencev. Ce zadnemo z nagrajenim Rikom
Debenjakom, moramo priznati, da spada nje-
gova »Kraska kariatida« v vrsto majlepsih li-
stov ma razstavi. V njej je umetnik obdrial
zvezo s svojim prejSnjim opusom, ki ga je
tako rad zajemal s svojega rodnega Krasa,
je pa z bogatim tehni¢nim naéinom in sklad-
nostjo toplo-mrzlega odnosa barv dosegel su-
gestivno grafiko, kakrSne e ni bilo doslej v
njegovem delu. Iz ostalih dveh njegovih Ii-
stov, ki so tudi kvalitetni in ubrani na isti
ton, morda premalo sije tista mofna umeini-
gka osebnost kot v prvi in bogve ¢e ni bil to
vzrok, da ni dobil vi§je nagrade, ki bi jo za
»Kariatido« brez dvoma zasluzil. Nasprotno
pa so vse tri grafike njegovega soseda tipi¢-
no »miheli¢evske«. Miheli¢ gradi iz nekega
podzavesinega bajeslovnega sveta, ki ga kom-
ponira v surrealisti¢tne kompozicije. Je barvno
skladen, morda #e kar preve¢ mojstrski in
pomensko ugankarski; vsekakor pa moéna
osebnost, ki obarva s svojo znatilnostjo vsak
del svojega lista. TeZko bi mu predvideli na-
daljno pot, verjetno pa je, da bo iskal izhoda
svoji bujni fantaziji v slikarstvu, ki bo pozne-
je zmehéalo njegov grafiéni opus in ga Se
obogatilo s slikovitostjo. Kot dovrSen grafik
se je predstavil Miha Males, &igar trije listi
kljub razliéni obdelavi nosijo pedat umetni-
kove osebnosti in enotnosti. Svoj svet si je
nasel nekje sredi med primitivnim upodablja-
njem sveta in konstruktivno likovnim rezervi-
ranjem. Pionirja slovenske grafike Bozidar
Jakac in Tone Kralj ostajata v glavnem na
svojih predlanskih dosezkih. Med najmlaj$imi
sega M. TrSar v svet, ki je po svoji bajeslov-
nosti, tezkem vzdudju in zaprtosti morda sli-
¢en Miheli¢evemu, ga pa izpoveduje na d¢isto
drug nadin, s pomoéjo abstrakino likovne
kombinatorike, ki se prilega njegovi notranji
ubranosti in strukturnemu karakterju lesa.
Pogaénik Marjan je spet prikazal svojo nag-
njenost k liriénemu doZivijanju sveta okrog
sebe, je pa tokrat bolj dekorativno poudarjen
kot predlanski. S po dvema grafikama sta za-
stopana na razstavi $e Seljak-Copi¢ in Bernik
Janez, ki je menda najmlajSi razstavijalec
te biennale, saj Se ni izpolnil 24 let; njegovi
litografiji kaZeta solidni slikarsko mehki kom-
poziciji, v katerih so kljub vidnim wvplivom
#e naznadene prvine njegove umetniSke oseb-
nosti.

Ze v zatetku smo ugotovili, da moremo
ljubljansko biennalo smatrati za kaj veren
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prerez danasnjih grafiénih snovanj po vsem
svetu. Zato, menim, lahko ob njej napravimo
nekaj zaklju¢kov, ki bodo vsaj v glavnem ime-
li sploSen pomen. Predvsem lahko ugotovimo,
da se je ¢érno-beli tradicionalni grafiki posta-
vila ob stran barvna grafika in da ta sedaj
zmagoslavno napreduje, tako da je Stevilo
barvnih listov na drugi biennali sorazmerno
vecje kot na prvi. Lahko bi tudi zaznamovali
porast kovinskih tehnik (zlasti barvnih jedka-
nic, akvatint, bakroreza in mezzotinte), upa-
danje ¢istih starih tehnik (n. pr. lesorezov,
jedkanice, suhe igle), zato pa vse ve¢ kombi-
niranih tehnik in kamenotiska (litografije), ki
se je povzpel do take dovrsenosti, da more na-
domestiti skoraj vse druge vsaj na prvi po-
gled.
siz8

Repentabor

je postal Ze simbol srec¢anj zamejskih Sloven-
cev, saj je Ze sedmo leto pri¢a velikih narod-
nih prireditev, praznikov slovenske svobodne
kulture in svobodne besede. Tudi leto$njo pr-
vo nedeljo v avgustu se je zbralo nad dva ti-
so¢ ljudi, da bi prisostvovali veliki ljudski
igri JOSIPA JURCICA, »DESETI BRAT«, Son-
ce se je razlilo ¢ez cerkvico in grié¢. Deseti
brat je po Govekarjevi dramatizaciji stopil na
oder prav tak kot smo si ga predstavljali:
s palico v roki, s ¢evlji preko rame, bos; tr-
pek in jedek v odkrivanju resnice in nasme-
jan ob zmagi pravice. Le nekoliko mlajsi je
bil kot obi¢ajno. In to je razumljivo, Kkajti
nastopil je in igral tokrat po dolgih letih spet
domadi trzagki fant in dekle — najve¢ mladi
Sludentje, ki so Se obdrzali v srcu ljubezen do
te zemlje in jim v srcu kljuje skrb za usodo
njihovega naroda. S to mladino so bili sta-
rejsi, ki je Sel morda Ze vihar preizkusSenj
preko njih, pa se v njih kljub temu ni zrusila
vera v bodo¢nost. In zdelo se je, kot da vsi
pojo tisto ¢udovito pesem o desetem bratu,
ki je skoroda pesem nasega malega naroda,
saj roma neprestano preko teZzav in bridkosti;
tolikrat je preganjan in osramoden, poniZan
in izdan, pa vendar vedno znova vstaja in
nadaljuje pot z vero v Zivljenje.

Pri predstavi so slabo delovali mikrofoni,
marsikaj je bilo revno in neznatno, pa¢ ni
podpor in opor od nikoder. A eno je gotovo:
ve¢ kot trideset mladih ljudi je vadilo dva
meseca, dan za dnem, se uéilo na pamet, pla-
¢evalo tramvaj in avtobus za vaje in do pred-
stave, vse je storilo, da bi pripravilo na Re-
pentabru lep prosvetni praznik. Mislim, da je
prireditev uspela, le mikrofoni so skripali. Ne
podcenjujemo tega in bodo odpravili tudi to.
Zaceli smo akcijo za nabavo lastnih mikro-
fonov, da bomo tako v bodode neodvisni in
sigurni. Vsi, ki jim je do tega, da bi nasi pro-
svetni prazniki povsem uspeli, naj nam pri
nabirki pomagajo. Prireditev sama nam nabav
ne omogoc¢i. Kljub temu, da so delali reZiser,
igralei in pomoéniki, vsi vse zastonj, stanejo
samo takse, prevozi odra in drugo delo, ki ga
ne moremo opraviti sami, preko 80.000 lir.

V splodnem so bili ljudje zadovoljni. Skoro
vsi slovenski €asopisi so prireditev pozitivho
ocenili in pravilno vrednotili prizadevanje.
Eni kot zasluZi taka prireditev in delo zanjo,
drugi mimogrede. Nekateri pa so, kot navad-
no, moléali, éeprav je gotovo to vsako leto
najvetja slovenska kulturna prireditev na Tr-
zaskem. Zato je tudi njih molk pozitivha oce-
na. Vsekakor bomo nadaljevali.

Franc Mljacé
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pravljen na to .Ni moglo uniéiti novega, silnega obéutka zivlje-
nja in srece v meni. Zelel pa sem uresni¢iti svojo Zeljo po sa-
moti in gozdu. Najel sem si koéico v planinah na Zgornjem $ta-
jerskem in tam v samoti pisal in premiSljeval, hodil po gozdih
in sanjaril. Ni mi bilo dolgé¢as. Imel sem dovolj priloZnosti go-
voriti s kmeti na polju in na gozdnih stezah, v vaski gostilni ali
v nedeljo po masi pred cerkvijo. Bil sem sre¢en, kakor nikoli
prej. A pocasi me je zalela zavest moje srefe vznemirjati. Ali
imam pravico do take srece in miru, sem si rekel, ko je toliko
ljudi na svetu, ki trpijo, ko si nekateri narodi celijo duhovne in
fiziéne rane in se drugi poleg tega Se trapijo z obéutkom krivde
in ko porocajo listi o odmetu atomskih bomb na Japonsko, o
drzavljanski vojni na Kitajskem, o lakoti v Indiji, o pomanjka-
nju v Nem¢ciji, o obesanju na Slovaskem in v Bolgariji, o uporih
zatiranih ljudstev na Stirih celinah sveta in o egoizmu ter sle-
poti narodov, ki izvazajo ideje in uce druge demokracije, ki je
sami ne spostujejo? Ali imam pravico, da negujem svojo sre¢o
v idilicnem gorskem zatiSju, medtem ko se dogaja na svetu vse
to in ko gloda ¢lovestvo strah pred atomsko vojno? Ta misel
me je vznemirjala, tudi kadar sem lezal na hrbtu na cvetotem
travniku in se oziral v modro pomladno nebo. Premislil sem vso
stvar in spoznal, da nisem ustvarjen za Zdenje v zati§ju. Tako
sem vzel kolo, nabasal nahrbtnik in se odpravil po svetu, da
¢imve¢ vidim in spoznam ter s svojim peresom doprinesem k
boljSéemu razumevanju mednarodnih problemov in k prijatelj-
stvu med ljudmi. Napisal sem knjigo o Skandinaviji, kjer Zive
ljudje mirno in sreéno zivljenje, ker se ne sovrazijo med seboj;
o severni Afriki, kjer polovica prebivalstva strada in tone v ne-
vednosti; o malem Izraelu, kjer dozivlja judovsko ljudstvo po
najveéji tragediji v svoji zgodovini ¢udovit duhovni in biolo-
ski preporod, kakrSen je mogoC¢ samo v svobodi; o ¢udezni de-
zeli Abesiniji in o tragediji ¢rncev v Keniji.

Vozim se s kolesom po cestah in porivam kolo po kolovo-
zih in Cez gorske prelaze, spoznavam deZele in sre¢ujem na
tisoce in tisoce ljudi, ki je vsak po svoje zanimiv in svet zase.
Ljudje, ki oSabno drve z avtomobili po svetu in ne vidijo mo-
goce veé kot asfaltni tlak, ki se odvija pred njimi, ne slutijo,
kakSne uzitke lahko nudi potovanje. Zvecer si postavim Sotor
ob kaki reki ali potoku, si zakurim ogenj in skuham vecerjo.
Uredim Se svoje dnevniske zapiske, nato se zavijem v odejo in
zaspim, navadno, ¢e je lepo vreme, kar na travi pred Sotorom.
Ali ste Ze kdaj spali zunaj? Ste dozivljali ¢udovite trenutke, ko
tema vedno bolj zagrinja svet, ko se druga za drugo priZigajo
zvezde na nebu in za¢ne pocasi vzhajati mesec? Le Se speca
ptica v gnezdu na bliZnjem drevesu rahlo zacivka, v gozdu za-
laja lisica, nato se oglasi sova. Nekje zalaja pes in v dalji za
piska vlak. Nato je spet vse tiho. Ce niste okusili tega, ste zamu-
dili mnogo v Zivljenju... In Zivljenje je lepSe, mnogo lepSe,
kakor si ljudje navadno mislijo. Vsakokrat se za¢udim, kadar
berem, da si je kdo vzel zZivljenje, in tak ¢lovek se mi globoko
zasmili, ker vem, da ni nikoli obcutil tistega obéutka zivljenja,
kot ga obéutim jaz .

Pomoléal je za hip, kot zasanjan, nato se je vedro nasmeh-
nil: »Oprostite, da sem se tako zaklepetal in razvnel. Rad po-
zabljam, da nimajo vsi ljudje toliko ¢asa kot jaz.«

»Prav rad sem vas poslusal in ni mi Zal, da sem vas srecal,«
sem rekel.

»Na svidenje,« je rekel, ko sva si dala roki. »Je slcer malo
verJetno, a n¥ izkljuéeno, saj sva se pravzaprav srecala Ze dru-
gié v Zivljenju.«

»Ce ne drugace, se bova sreéala po vasih knjigah,« sem
rekel.
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GLASBA PO ZELJAH

To je bila dolgo ena izmed najbolj priljubljenih
oddaj nasSe postaje. Ideja za njo se je rodila v ¢a-
su, ko je zacela po vojni postaja delovati samostoj-
no s slovenskim sporedom. Tedaj je bil usluzbenec
na postaji tudi pisatelj Zorko Siméic¢, ki je imel
vedno izvirne domisleke. Pripravljal je vesele so-
botne oddaje, a je rad vsakemu souredniku postre-
gel Se s kakim novim domislekom za njegovo odda-
jo. Tedaj, v tistih letih je bilo na postaji res lepo:
tovarisko so drug drugemu pomagali. To je bil
lep in prijeten dom in ne urad. Tedaj je torej Zor-
ko Sim¢ic¢ predlagal novo oddajo: Glasba po Zeljah.
A ker je bilo treba pac zaceti, si je spomnil znan-
cev in prijateljev s Krasa, fantov iz ene vasi in de-
klet z druge, ki se pnzdlav jajo, vosc¢ijo .

Naenkrat so se zaceli ljudje zanlmatl za to od-
dajo od Trsta do Tomaja, St. Petra, Gorice in da-
lje. Ljudem se je zdelo lepo slisati ime dekleta, fan-
ta, prijateljev iz bliZnje in daljne okolice in svoja
imena. Zacela so deZevati pisma iz vseh predelov
tedanje Primorske in Goriske in potem tudi preko

Prizor iz srbskega filma »Pop Cira in pop Spira«
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meje, Oddaja se je tako razbohotila, da Ze ni bilo
mogoce ve¢ vsem ljudem ustreéi.

Vec let je to oddajo urejeval na§ prvi napove-
dovalec Rudi Ursi¢. Skrbno je izbiral pisma, jih
polagal skupaj tako, da so, ¢e le mogoce, dobili za-
zeleno plosco. In Ce 8e tam ni mogel ustreci, potem
Jje bral vosécila tako skrbno in prijazno, da so poslu-
Salei pozabili, da so slisali »Moj o¢ka ima konji¢ka
dva« zahtevali pa so bili » Ko se razcveto bele roZe«.
Prav tu se vidi, kaj more narediti napovedovalec,
ki ni stroj, ampak da v tiste pozdrave tudi del svo-
jega srca, kar je gospod Rudi vedno naredil.

Mislim, da je prav ta oddaja ustvarila najintim-
nejsSe vezi in nekak resniéni odnos posluSalecev do
postaje in do napovedovalea. Zato kmalu ni bilo mo-
goce v enem tednu in vec prebrati vseh voscil pred
kakimi prazniki ali godovi, toliko jih je bilo. Tista
zamisel Zorka Sim¢ica je krog njenih resni¢nih pri-
jateljev zelo povecala.

Zal je kasneje postala ta oddaja prevec Sablon-
ska v sestavi, bila je brez pravega Zivega stika s po-
slusalei, zato ve¢ ne pomeni tega, kar je nekoc¢. Mi-
slimo, da bi bilo vredno posvetiti se spet tej odda-
ji, ki je najbolj konkreten stik postaje s poslusalci.
Oddaja bi tako spet mogla postati prijetna za vsa-
kega poslusalca, ne samo za tistega, ki caka svoje
voscilo,

PROGRAM ZA AVGUST

V sporedu tega meseca bi opozorili na nekatere oddaje s
kulturnega podroéja:

Med torkovimi igrami bo gotovo poslusalce zanimalo delo
Ivana Preglja: »Zdrava, deva Katarina !« V kolikor je dramska
napetost rahlejsa, je pa slika nase preteklosti v njej to¢na. Po-
sebno tedanje Studentovsko zivljenje je Pregelj na izredno zgo-
voren nacin naslikal v vsej pestrosti, duhovitosti in veselosti.
Igra je na sporedu 20. avgusta, ob 21, uri.

Med cetrtkovimi dramatiziranimi zgodbami pa bo zanimala
gotovo »Visarska legenda« Marjana Vovka, ki je v dramski obli-
ki prikazal zgodovinski nastanek viSarske bozje poti. Oddaja bo
15. avgusta, ob 21. uri.

22, avgusta je ob 21. uri na sporedu Ibsnov »Peer Gynte«,
prepleten z Griegovo glasbo.

29. avgusta pa je za obletnico nepozabne poljske vstaje v
Vardavi — avgusta 1944 — ponovno na sporedu dramski pri-
kaz te tragedije, pod naslovom »Nepremagljivic. Besedilo za
oddajo je napisal Mirko Javornik.

Med oddajami za najmlajse pa bi opozorili na Ocvirkovo
igrico »Psiéek Pikec« (17. avgusta) in na tridejanko Mirka Kun-
¢i¢a »Triglavska roZa« (31. avgusta).

1z slovenske slovstvene zgodovine bodo morda zanimale od-
daje, ki so na sporedu vsak ponedeljek ob 22. uri pod naslovom
Izbrani listi. Prikaz pisatelja je podprt s kakim znacilnim dra-
matiziranim odlomkom iz njegovega dela.

Ponovno opozarjamo na oddaji V svetu kulture vsak dan,
razen nedelje ob 12,45 in na oddajo Umetnost in prireditve v
Trstu vsak petek ob 21. uri.

S 1. avgustom je bil nastavljen na slovenski glasbeni od-
delek radia prof. dr. Zorko Harej. Mesto je bilo izpraznjeno po
odhodu prof. Ludvika Klakocerja. Prof. Hareju Zelimo mnogo
uspehov na novem odgovornem mestu, ¢eprav ga bomo pogre-
gali na $oli kot nadvse dobrega in vestnega profesorja.

Konec prej$njega meseca je umrl, zadet od kapi, gospod
Giulio Rolli, reziser in vodja italijanske igralske skupine na tr-
zaskem radiu. Rolli je bil zelo dober igralec in reZiser in ga
je italijansko obéinstvo zelo rado poslu$alo. Tudi do Slovencev
je bil vedno izredno ljubezniv in prijazen. Kolegom na sloven-
ski postaii je rad pomagal, svetoval, bil je nad vse usluZen.
Zal nam je, da ne bomo vec srecavali v raduskem poslopju
tega dobrega in plemenitega ¢loveka. ¥
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Svojim apostolom je Jerus veékrat pouda-
ril, da jih bodo ljudje spoznali kot mnjegove
ucence in odposlance, ¢e jilh boslta vezali
enotrost v veri in medsehojna ljubezen., To
je tista ljubezen, ki oZivlja élovedko sirem-
ljenje po popolnosti in sre¢i v skladnosti z
boijo voljo, ljubezen, ki vidi v Bogu naj-
visjo dobroto in se je trdno oklepa; ljube-
zen, ki posnema boZjo svelost s tem, da
uravnava vsa svobodna ¢lovedka dejanja po
nespremenljivih pravilih nravnosti ali lepe-
ga in podtenega Zivljenja.

Takega Zivljenja, ki bi bilo povsem v skla-
du z boZjo wvoljo, si ¢lovek sam mne more
zgraditi. Presega mjegove moéi. Zato mu je
dana Cerkev, ki je paé zato sveta, da more
ljudi — vseh ¢asov in krajev — pripeljati
do popolne boZje dobrote in svetosti: 2 ver-
skim in nravnim naukom, z molitvijo in za-
kramenti. Cerkev se je za uresniéitev tega
cilja tudi vedno prizadevala, ker bi sicer
morali reci, da se je svojemu poslanstvu od-
povedala ali ga celo zatajila. Prva njena
skrb je torej, da ljudi napravi svete in da
jih pripelje k Bogu za vse veténe case. Vse
njeno drugo delo — v znanosti, kulturi,
umetnosti, na socialnem podroéju in tako
dalje — so le C¢loveska sredstva za izboljsa-
nje ¢loveske ravni ali pa izraz mjenega no-
tranjega bogastva, ki ga ima kot boZja usta-
nova.

Ce Cerkev ostane le pri tem dlovedkem
delu, ki je sicer tudi potrebno, ne bo vrila
svojega poslanstva. Dobro je, da to vemo,
da ne bomo od Cerkve zahtevali stvari, ki
jih me more dati, in da se bomo zavedali
svoje odgovornosti pri delu za skupni bla-
gor. Odgovornost, ki jo imamo kot d&lani
druzbe Se bolj pa kot ¢lani Cerkve, da sle-
dimo njenemu nauku in da uravnavamo
svoje Zivljenje po smernicah boZje postave.

Mnogi, ki tega ne razumejo, se spotikajo
nad delom Cerkve. Toda Cerkev ne bo ure-
dila sveta, paé pa ga bodo uredili — v ko-
likor se urediti da — sveti ljudje, ki so po-
stali sveti pod vodstvom Cerkve: sveti moz-
je in Zene, fanije in dekleta, stari in mladi,
delavci in molilei. Vsi tisti, ki jim je boZja
ljubezen opora in milost Zivljenje; greh pa
nesreca in smrt.

Bodoc¢nost je v rokah svetnikov. Le ti bo-
do osrecili sebe in druge. Lojze Skerl
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KDO JE KRIV, GE VZGOJA NE USPEVAT

IVAN THEUERSCHUH

V pedagoskih revijah in tudi v dnevnem ¢asopisju se posebno
v zadnjem ¢asu veliko razpravlja o nevzgojenosti in polkvarjenosti
danasnje mladine. Eni pripisujejo vso krivdo starSem, drugi Soli,
Iretji sodobnim razrvanim razmeram, ¢etrti mladini sami atd.

Resnica je, da se sodobna mladina precej razlikuje od prejsnje
tako po umskih kakor po moralnih kvalitetah, Vendar bi bilo kri-
viéno, ¢e bi za vse vzgojne neuspehe obsodili enega ali drugega
vzgojnega cinitelja, kajti vzrokov za neuspeh pri vzgoji je v resni-
ci veliko.

Res je, da se otrok rodi nepokvarjen in da je ves njegoyv du-
sevni in telesni razvoj odvisen le od okolja, v katerem se razvija in
izpopolnjuje, tako od starsev, Sole in druzbe. Po tej ugotovitvi bi
lorej moral biti danasnji novorojenc¢ek popolnoma enak preinje-
mu in bi zato ne smeli trditi, da se rodijo drugaéni otroci kot nek-
daj. Nihée ne more zanikati, da se zgradba sodobnega novorojendka
kakor koli razlikuje od prejénjega. Na zunaj mni torej nobene raz-
like. |

Toda, ali smo se Ze kdaj vprasali, pod kaksnimi okolnostmi
so bili spoceti in rojeni damasnji otroci in v precejsnji meri tudi
njihovi mladi starsi? Prva in druga svetovna vojna sta vtisnili neiz-
brisen pecat 20. stoletju. Posledice vojnih in povojnih razmer so
strasne: zaradi neizmernega irpljenja, ki ga je prestalo ¢lovestvo,
vlada med veéina ljudmi Zivéna razrvanost, ki zrahlja ali izmaliéi
zivljenske sile; horba za vsakdanji kruh in za dloveka dostojno Ziv-
ljenje je vedno veéja in tezja, kar nedvomno megativno vpliva na
dusevno razpoloZenje starSev; povrhu pa fe neresnost in mepriprav-
ljenost mladih zakoncev za resno in odgovorno druzinsko Zzivljenje.

Vse to nedvomno vpliva na Zivéni ustroj movega bitja, ki je
sicer na videz zdravo, telesno dobro razvito, Zivéno pa po svojih
starsih zrahljano in meodporno ter izredno obéutljivo in magnjeno
k vsem negativnim Zivénim odtenkom danasnje dobe. Te tnditve si-
cer ne moremo posplogiti, ker se kiljub razrvanim razmeram rodi Se
vedno veliko telesno in dufevno zdravih otrok. Vendar postaja to
socialno vprasanje vsak dam bolj perece. Tako je n. pr. v Ameriki
na 43 milijonov ljudi, ki Se niso dosegli 18, leta starosti, 2 milijo-
na ali 4,6%0 mladoletnikov, ki so Ze imeli opravka s policijo. Prav
tako velik ondstotek mladoletnih prestopkov je tudi v raznih ev-
ropskih drzavah.

Ce torej oirok Ze na svet prinese podedovane ali pridobljene
hibe svojih starfev, nastane vpraSanje: ali naj ga prepustimo usodi
ali naj se horimo proti njegovim slahostim in ga skusamo pozdra-
viti ?

Eno dr#i: nad otrokom ne smemo mikdar obupati. Cetudi je
po naravi boli nagnjen k slabemu kot k dohremu, ne moremo trdi-
11, da je pri‘el pokvarjen 7e na svet in da se proti prirodnim last-
nostim ne moremo boriti, Treba je samo dobrega in spretnega vri-
raria. Ce vsadimo ne#no rastlinico. moremo skrbeti, da je v dobri
zemlji, da ima dovolj zrelka. sonca in vode in da se razvija v pri-
mernem okoliu. Vse kar je slabera okoli nie, moramo odstraniti
in stalno nadzorovati njeno rast. Prav tako je 7 otrokom. Prve in
naivazneife nacelo je: otrok naj se rarviia v miru. Miru smo sicer
vsi notrebni, naiboli pa otrok v prvih letih svojesa Zivljenja. ko se
razviia in ntrinie njegovo mlado Zivéevie. Le onaznimo ga pri igri!
Ure in ure se lahko z#hava s svoiimi iecradami. Cimbolj so prenro-
ste, rajsi iith ima, holj se razviia njegova otroska fantazija. Pod-
ravestno si zeli samo miru. Toda danasnie mamice. posebno mest-
nih otrok. ravnaio s svoiimi otroki kot 7 irraékami. Vedno se za-
letavaio vanie. vedno iith hezaio. noljuhliajo, iim ponuiaio iedi.
se smeiejo in zahavaio obh mithovi trmi in feri. dkratka: &imbolj
ie otrok razhorit in raznosaien. rai¥i ga imajo. boli ie intelicemten

v njihovih oeh. Ne zavedajo pa se, kako porazno vpliva tako tako
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ravnanje na ofrokov dusevni razvoj, posebno ¢e je njegov ziveéni si-
stem ze po naravi prizadet, Kaksna razlika je v tem oziru med
nerazvajenim, kmeékim otrokom in mestnim. Ne mislim, da se po-
temtakem starii ne smejo ukvarjati z majhnim otrokom. Nasprot-
no! Stalno ga morajo opazovali in nadzirati in mu ljubko in nezno
odgovarjati na vsa vprasanja, ki jih jim zastavlja.

Ves otrokov dusevni in telesni razvoj je v najveéji meri odvisen
od druzinskega okolja. Ce je to zdravo, se tudi otrok razvija nor-
malno. Ce pa so v druzini na dnevnem redu prepiri, predvsem ne-
soglasja med moZzem in Zeno, slaba volja in vse posledice, ki izha-
jajo iz tega, potem se tudi nezno otrokovo zivéevje ne more razvi-
jati v redu. In prav tu lezi prvi, rekli bi, osnovni vzrok, zakaj nam
vzgoja ne uspeva,

Kar sem dejal za majhne otroke, velja tudi za Solsko mladino
Tudi ona potrebuje za svoj razvoj dufevnega miru, obzirnega in
prizanesljivega medsebojnega obéevanja, predvsem pa dobrega
zgleda.

Otrok, ki nima v druzini dusevnega miru, obzirnega in priza-
nesljivega medsebojnega obéevanja, predvsem pa dobrega vzgleda,
zakrkne, se duhovno odtuji od svojih wcroji'teeljev in se poda v na-
rotje druzbe, ki ga, razumljivo, oblikuje po svoje. Kakor hitro pa
se otrok odtuji svojim roditeljem, potem tudi vzgoja ne uspeva. Ko-
likokrat sligim starie: »Otrok me ne uboga, ali se noréuje iz mene,
me zmerja, se mi upira itd.« Kje moramo v prvi vrsti iskati krivdo
za tako olrokovo obnasanje do starsev? V prvi vrsti pri njih samih,
ki mu niso mogli ali niso hoteli veepiti potrebnega spostovanja do
njih samih in sploh do starejsih. V nekem baru sem opazoval neko
gospo in njenega priblizno osemletnega sincka. Mati je brala éaso-
pis, sinéek pa se je dolgoéasil poleg nje in ji od ¢asa do casa iztr-
gal tasopis iz rok. Mati ga je lepo prosila, naj jo pusti v miru bra-
ti. Toda otrolk ni nehal nagajati. Tcdla_] ga je mati udarila po ro-
kah. sinéek pa njo nazaj. Gospod pri sosedn]u mizi ga je opozoril,
da je tako obnasanje nespodobno. Tedaj pa je mati zarohnela nad
njim, da ga popolnoma nié ne briga, kako se obnasa njen sin. Isto
mu je zabrusil tudi otrok in mu povrhu pokazal se jezik.

Vprasam vas: kaj naj postane iz takega otroka? Po mojem je
ob taki materi vreden vsega usmiljenja in pomilovanja. Na zalost
je sliénih primerov posebno tu v Trstu, kjer je izredno razvit kult
otroka, prav veliko, Na cesti pogosto sreéam kako zaljubljeno ma-
mico z otrokom. Okoli njiju pa polno znank in prijateljic, ki vse
samo obéudujejo lepega otroka in njegovo izredno inteligenco.
Mati je seveda ob takem vsesplosnem obéudovanju ponosna na svo-
jega otroka in mu nudi vse, kar si pozeli. Otrok pa, kakor vemo,
ni skromen v svojih zahtevah. Kakor hitro se pa zaveda, da on uka-
zuje stariem, ne pa starsi njemu, potem mu morajo ugoditi vsaki
zelji, drugace je pa ogenj v strehi. Najveckrat pricne vpiti ali se
metati po tleh in starsi so zaradi ljubega miru prisiljeni ugoditi
otrokovi zahtevi. Kako naj potem takd starsi vzgojijo ubogljivega,
redoljubnega in discipliniranega otroka, ée otrok ne vidi ve¢ v mjih
svojega vzvisenega vzora, ampak le Se, potrebne, njemu podlozne
hranitelje. Star pregovor pa pravi: »Razvajen otrok, nehvalezen

otrok .« Dalje prihodnjié

Kako lepo disi
domaci kraski kruh:
v njem se pretaka kri
trpeée kraske zemlje.

SLAVKO

/<m2ié£ étué

Ko ga denem Ik ustom,
se mi zdi,

da grem k obhajilu,
tako me ozivi

in mi vlije novih moci
za zivljenje.

Ali ste vedno ljubeznivi in uvidevni, vedno
pripravljeni na usluge, ali nikoli ne pustite,
da bi vam Zivci usli iz vajeti? Seveda ste, vsaj
do ljudi, ki so za vas kakorkoli pomembni. Ne
da bi vas hotela Zzaliti, a radovedna sem, e
imate vse te lepe lastnosti tudi takrat, ko gre
za starejSe osebe, za tasde, stare mame, ali
pa stare tete. Tam res precej greSimo, ali ne?
Morda tudi nehote, ker mislimo, da stari pac
zdaj niso ve¢ tako zelo vazni, saj ni¢ ne de-
lajo in ni¢ ne odlo¢ajo. Dr. Ackerknecht, ki
se bavi z vprasanji starostne dobe pravi, da
vse, kar je pri starih ljudeh neprijetno, izvi-
ra iz manjvrednostnega kompleksa, ki ga sta-
ri ljudje dobijo, ¢im obéutijo, da so odvec.
Ali je to res? Kar poglejmo. Ze ves danainji
ustroj druzbe je v rokah mladih, reklamni
napisi in plakati na ulicah, vse vrste filmov,
Sport, moda, vse polaga vaznost le na mla-
dost. Del pa, ki ga je druzba odkazala staro-
sti je kaj majhen ali vedno manj$i. Pomisli-
mo, da se z napredujoco znanostjo podaljsu-
je Zivljenjska doba in da so zato stara leta
Se tezja. Ne da bi se dotaknili problema tas¢,
a na splosno govorjeno, se mi mladi vse pre-
malo brigamo za ostarele ljudi. Pomagati jim
moramo preko ponizanj in razoéaranj, ki jih
prinese s seboj starost. Kako, bo kdo vpra-
sal. Kjer je dobra volja in iroko srce, ne bo
treba dosti razlaganja. Saj si stari ljudje ne
zelijo nemogoc¢ih stvari. Odstranite pri sebi
predsodke, da se ljudje s starostjo spremene,
Stara sivolasa babica seveda ni ve¢ angelsko
bitje, postala je malce nervozna in natanéna
Zena, ki se v danasnjem svetu le s teZzavo spo-
zna. Neka mlada Zenska je rekla, da s stari-
mi leti pridejo na dan vse slabe lastnosti,
ki jih mlad clovek Se zna prikriti, star pa ne
ve¢. Morda je nekaj resnice na tem, a tudi
mladost ni brezhibna, kar priznajmo! Neka-
terim starim ljudem ne ugaja, da jim mi
uredimo zivljenje, da jim odkaZzemo kamro
in zvecer hrano, ki jih ne bo preko noéi ti-
§c¢ala. Vsi ljudje niso enaki in tudi starcki
niso vsi enaki. Treba jih je poznati. Morda
bi se radi ukvarjali s kakim poslom? Preskr-
bimo mu ga! Morda bi babica rada pomivala
posodo, pa reva ne vidi dobro. Pustite ji to
veselje, ¢eprav vas bo stalo potrpljenje pri
ponovnem pomivanju, ko bo ona sre¢no spala.
Ce se stari ofe ne more odvaditi, da bi kadil
v postelji, ¢e ne mara vsak dan pod tus, to
prav gotovo ne dela nala$¢ in zato ni prav,
¢e jih na take napake spominjate, napake,
ki jih prinasa starost, ne pa njihov znacaj!
Pa %e to: starim ljudem ni vazno kje Fivijo.
Vazno jim je kaj so bili in kaj so pomenili.
Vprasajte jih za svet, zaupajte jim svoje te-
7ave, ¢eprav se vam bo zdelo, da vas ne mo-
rejo ve¢ razumeti. Problem soZzitja s starimi
osebami prav gotovo zasluzi vse ve¢ kot samo
beZzen pogled, res pa je tudi, da je to stvar
srca in vzgoje, ne pa nasvetov in dopovedo-
vanja. In zato glejte nanje z dobrim srcem,
z usmiljenjem, razumevanjem in hvaleZnostjo.

M. L.
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VESELI ZEMLJEPIS ALI Z ,,MLADIKO* OKOLI SVETA ...

SPANIJA

Prva dolznost za popotnika, ki
zaide na Spunsko in bi rad til tam
douro sprejet, je zavedeli se, de je to
dezela, ki ima slavno zyodovino in
zares tisofletno omiko. Torej, da ni
cirkus ali opereta, polna cigank in ci-
ganov 2z mantiljami, roparskimi klo-
buki in kitarami, Spanci so sicer na
moé vljuden, viteiki in plemenit na-
rod, so pa za vse svoje tudi sila ob-
¢utljivi in na tujca me dajo nié, do-
kler se niso prepnitali, da je kaj vre-
den.

Popoinik mora tudi vedeti, da so
bikoborbe wva2na stvar v Spanskem
zivljenju in izroCilu, da pa niso vVse
in tudi ne edini simbol te dezele, Spa-
nija je poleg tega fudi domovina ve-
likih slikarjev Velasqueza in Goye,
pravljiénih junakov Cida Campeador-
ja, Viteza Zalostne postave in Sancha
Panse. Don Quijote povsebuje viteSki
idealizem, ki tudi %e danes bolj ali
manj navdihuje in preveva sleherne-
ga Spanca. Sancho Pansa pa pred-
stavlja zelo tocen smisel za stvarnost,
gsicer s humorjem, toda preZet z izra-
zitim dutom za wvse praktiéno in 2
zdravo prozaifnostjo. Ce boste pri
Spancu pozabili na to in mislili, da
ga boste viekli za nos ali izkoridéali
kot zanesenjaka, ki se bori samo z ne-
vidnimi mlini na veler, vas bo San
cho Pansa v njem kaj kmalu, in véa-
sih brezobzirno, razofaral.

Zaradi dostojanstvenosti, ki je ena
poglavitnih lastnosti tega ljudstva, Se
bolj pazite na svoje vedenje, da se ne
osmesite, kar vam tega dolgo ne bodo
pokazali, ali pa sploh ne. Vedite na
primer da niti v Sevilji, kaj Sele v
Madridu nihée ne mosi pisanih bole-
Tov, razen torerov. In Spanke si na-
denejo mantiljo — bolj ali manj dra-
goceno ¢érno tanéico 2z visokim glav-
nikom — samo za v cerkev ali za naj-
slovesnejse prilike v Zivljenju.

Spanec ne bo zahteval od vas, naj
vam bodo bikoborbe vieé. Paié pa se
mu boste smnino zamerill, ¢e boste
trdili, da je to poniglav $port, pri ka-
terem se ¢lovek s premoéjo svoje pa-
meti in oroZja igra 2 ubogo Zivaljo
kakor maéka z misjo.

Bikoborbe niso Sport, temveé dra-
ma s starodavnim, do zadnjega giba
dolo¢enim slovesnim obredjem, ki ni¢
ne zaostaja m. pr. za obredjem grike
drame. Bik v njih predstavlja Swmrt
in Usodo, slepo in meusmiljeno Nara-
vo, proli kateri se mora ¢lovek brez-
upno boriti, ée hoce obstati. Ko boste
prvega ¢érnega miurskega bika videli
od blizu, se boste brZ zavedali, kakine-
ga in kolikinega poguma je treba, da
mu razdivjanemu pogledas iz oféi v
odi,

Glede te drzne igre s smrtjo velja
vedeti §e dvoje: da je to edina stvar,
ki se v Spaniji zaéne na sekundo toc-
no in da pri njej ne nastopajo tore-
adorji marved samo toreros, banderil-
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leros, picadores in espadas. Toreador-
je je ustvaril Bizet zaradi rim v svo-
ji »Carmen«, ki v Spaniji ni kdo ve
kaj priljubljena opera.

Spanec ni sufenj nikomur, najmanj
pa casu, ali bolje, v tej dedeli je cas
sugenj cloveku. Ce se hocete ljudem
tam zameriti in pri njih nicesar do-
sec¢i; ¢e hocete veljati za pocestno in
nekulturno bitje, potem ob vsaki pri-
liki govorite, kako se vam mudi in ho-
tite vedno npriti k stvariv. Nikar se
ne jezite, ¢e se boste s kom zmenili
za ob desetih, pa bo priSel opoldne.
In nikoli se ne pregredite, da bi h ko-
mu hodili ob Casu »siestex, to je, po-
poldanskega poditka. Tiste ure, ko se
v Spaniji ustavi vse, rajdi ne nadle-
gujte niti svetnikov po cerkvah, ki
so, mimogrede, ta ¢as tudi zaprte.

Ne cudite se za nas pretirani $pan-
ski vljudnosti in jo sprejemajte, a le
takrat, ko  od valega blidnjega ne
zahteva nobene Zrtve. Ce vam reko,
da ostanite kje pri kosilu, se izgovo-
rite 8 kakimi nejasnimi opravki. Ce
pa bodo vabilo ponovili v tretje, vedi-
te, da me gre ved¢ samo =za zunanjo
vljudnost, marveé, da bi vas res radi
imeli med sabo. Ne Cdestitajte gospo-
dinji =zaradi dobre kuhinje, marveé
govorite samo o veselju, ki vam ga je
pripravila s tem, da vam je dala pri-
liko govoriti 2 drugimi gosti o Zivlje-
nju in smrti, o Ijubezni, o rodbini,
poeziji, politiki in bikoborbah ali
wtauromahijic, kakor temu strokovno
pravijo. Pri vsem bodite na moé ce-
remonijozni in ne S§tedite z naslovi.
Pomanjkanje dostojansivenosti in le-
pe oblike v govoru in pismu je najza-
nesljivejdi dokaz, da 3Spanskega bi-
stva niste ni¢ razumeli.

Kar se tice obleke, pazite, da bo
resna in ¢éim manj amerikansko po-
hajaska. Lahko je skromna in celo
ponoiena, pad pa morate vedno ime-
ti bleicede osnaZene cevlje. DolZnost,
biti lepo in éim razkoineje oblecen,
velja v Spaniji samo za otroke; prav
za prav za njihove starie.

Pri vsem tem ne zamenjavajte do-
stojanstvene vijudnosti s togo pedani-
nostjo in brezCutno zadrianostjo. Ob-
sodili vas bodo, da niste naravni in
da nimate srca.

Spanija je sicer domovina Dona
Juana, §e dale¢ pa ni raj za don jua-
ne, za kakrine se veéina moikih ima.
Navzlic ognjeviti lepoli mjenih Zensk
si ne obetajle posebnih prigod, naj-
manj pa cenenih. Lahko delate Zen-
skam, tudi meznanim na Sprehajali-
5¢u, najdrznejSe poklone v besedah,
toda le od dale¢ in vprico drugih lju-
di. Ce si boste pa dovolili kakrino ko-
li nedol2no vpradanje, s katerim se
drugod na svetu zacéne sleherno zbli-
Zevanje med modkim in Zensko, vas
utegne soseda ali plesalka pri doma-
¢ih zabavah pustiti sredi salona, naj-
manj pa, uniéiti vas z ledenim mol-
kom. Vsako Spansko dekle mora po
petnajstem letu imeli zarolenca, ki
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mu pravijo »noviok. Toda bo ta lahko
okoli njega drhtel, prepeval, kavaliril
in se ubijal z ljubosumnostjo leta in
leta, a ne bo deleien drugega ko vro-
cega pogleda in Se tega vedno vprico
matere ali varuhinje.

Toda ko se bo poroéil, bo za vselej
edini in brezpogojni gospodar Zene, od
katere bo zahteval popolno zvestobo
ter izkljuéno pozornost. Vse mnjene
misli bodo morale veljati njemu, do-
mu in otrokom. To tudi takrat, ko bo
on ure in ure posedal s prijatelji po
kavarnah. Porcéena Zena je od mosa
in vse njegove drudine varovang kakor
najdragocenejia trdnjava. Ce se fi
primeri, da i bila le nekaj trenutkov
sama tudi 2 najbliZjim moskim sorod-
nikom, sta njena ¢éast in njeno poste-
nje za ljudski glas §la po vodi.

S Spancem ste lahko lela in lela
prijatelj, pa vas ne bo seznanil s svo-
jo Zeno. Najmanj$a neprevidna bese-
da, ki bi se tikala nje, vam lahko za
vselej zapre njegova vrata.

Skratka, ljubezen je v Spaniji Se
vedno na smrt resna stvar, ki jo va-
rujeta ponos, ljubosumnost in versko
izroéilo. Zato je za tujca dosti bolje,
da se glede nje ravna po vzgledu ne-
sre¢nega Dona Quijoteja kakor pa
njegovega bratranca dona Juana.

Spanija velja za siroma3no dezelo,

toda tam ne boste srecali ¢loveka, ki
bi se imel za kaj drugega ko za gospo-
da, ali ki bi trpel zaradi tako imeno-
vanega kompleksa manjvrednosti. Ni
je sicer stvari v njegovi domovini, ki
je ne bi kritiziral, in fo pogosto brez-
obzirno. Toda nicesar ne zameri bolj,
ko da si kaj podobnega dovoli tujec,
ki zanj %e zdale¢ me prihaja iz tako
kulturne, tako omikane in tako slav-
ne deZele. Spancu je sleherni tujec
malce teZaven, neokreten, filistrski in
povprecen clovek, ki mu hkratu mang-
ka dostojanstvenosti in poezije, glo-
bine in lahkotnosti, moralnega Ccuta
in vesele Zivljenjske modrosti. Zaradi
tega mu tudi manjka sleherne pravi-
ce, da bi kaj sodil o njegovi domovl-
ni.
Spanska kuhinja je, kakor 3panska
dezela, vsa v znamenju pisanih barv
in vonjav, oziroma barvitih difav, Med
njimi kraljujeta Zafran in pimenton.
ali paprika, katerih barva je tudi bar-
va drZavne zastave in ki ne smeta
manjkati skoraj mikjer. V sredozem-
skih predelih Spanije so podlaga pre-
hrane ri2, ribe, govedina in svinjina
ter tezko in temmno olivno olje, v sre-
dini deZele riZ zamenjata beli fiZol in
leca, v mesnini pa imata prvo besedo
jagnjetina in bravina, v Andaluziji ze-
lenjava. Zajirkovali bosie v ilej deze
li ob devetih, kosili, ali imeli comido,
ob dveh ali $e raj§i ob treh popoldne,
in vecerjali ob desetih; vselej in po-
vsod toliko, da bi zadostovalo za dva
povpreéna srednjeevropska Z2eloded.
Vina in kruha vam po navadi ne bo-
do nikjer ra¢unali, pa pouZijte oboje-
ga, kolikor hodete.

Ce potujete po baskovskih pokraji-
nah, ne pozabite narociti polenovke
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po biskajsko, to je s paradiZnikom,
cdebulo in rdeto papriko, ali pa fe-
guljinih li¢ink, kuhanih v olivnem ol-
ju 2 lovorjem in Zgoco papriko, ki jih
pa morate jesti z lesenimi vilicami. V
Vigu vam bodo posiregli kot romarju
s fkoljkami Svetega Jakoba, napolnje-
nimi s sesekljanim mesom, peterdil-
jem, cesnom, éebulo, nageljevimi Zbi-
cami in muSkatnim orehom. v Madri-
du slove madridski vampi s svinjski-
mi parklji, Zgoco papriko, poprom,
¢ebulo, lovorjem, timijanom in
muskainim orehom. Vv Aragonifi, de-
Zeli zavednih gorjancev, vas éaka pra-
va gorjanska jed: w»olla podridag ali
gosta 2mes iz raznih vrst mesa in le-
c¢e, kuretine, prekajene svinjine, te-
le¢jih nog, perutninskega droba in
najrazlicnejde zelenjave. V Valénciji,
prestolnici riZa in pomaranc, ne poza-
bite pokusiti slovite paelle ali riZa, v
katerem je vse: od tako imenovaniit
morskih sadeZev do Zafrana in pol-
Zev, dasi tujec ne bo nikoli pogruntal,
kaj. Tam boste tudi lahko jedli riz s
polenovko, riZ po aleirsko, riZ po mor-
narsko, riz z leto in svinjsko mnogo
riz 2 fizolom in korenjem in tudi pe-
cen rié.

Kar se lite vina, ga je nesltelo in
samih dobrih vrst. V Kataloniji boste
pili aléllo in moscatél, s katerim Spua-
nija oskrbuje nedteto krdéanskih de-
Zela za made, kar je zatrdno najbolj-
§e porodtvo za njegovo prisinost, V
Andaluziji poskulajte jeréz in manza-
nillo, toda le po kozarckih. prav ta-
ko mdalago, ki pa mora imeti vsaj
dvajset stopiny alkohola, ¢e naj ho
prava; v Asturiji pa pijte kipeéi, sam-
panjcu. podobni sadni most.

Sicer pa glede pijace v Spaniji ve-
lja, da morate slabo vino, iskati z luc-
jo, Ce se ga hocete meopazno nalesti
in Zeti hvalo, se nauéite piti iz poseb-
ne steklenice, imenovane nbardachaq,
podobne kanglici za zalivanje cvetic.
Njene cevke ne smete nastaviti k ust-
nicam, marveé¢ zlivati vino od dale?
v mnepretrganem curku naravnost
grlo, dokler pac¢ gre. Ko se ustavi, je
za tujca po navadi Ze Prepozno...

Mirko Javornik

AFRISKI NARODI NA POTI
K NEODVISNOSTI

Ideja o samoodlothi narodov, kate-
0 je ameriSki predsednik Wilson s
takim uspehom zagovarjal med prvo
svetoyno vojno, je na$la ugodna tla
ne samo v Evropi, ampak tudi med
afriskimi narodi. Med prvimi, ki so se
nanjo sklicevali, so bili Egiptani, ko
so oklicali Zze leta 1922 neodvisnost in
se tako prdruzili Liberiji in Etiopiji,
ki sta bili dotlej edini samostojni afri-
ski dizavi.

Po drugi svetovni vojni pa opaZa-
mo nenehno vrvenje in prebujanje
narodne zavesti tako v severnem de-
lu kontinenta, kjer je do pred krat-
kim prevladoval francoski kolonialni
sistem, pa tudi v ekvatorialnem pa-
su, kjer je 6. marca letos dosegla sa-
mostojnost kot osma neodvisna drza-
va bivia angleska kolonija Zlata oba-
la, danes znana pod imenom Ghana.

Zanimivo je, da imamo v Afriki naj-
starejso mednarodno priznano drzavo
Liberijo, kjer so prebivalci in drZzavna

mladika

uprava popolnoma v ¢&rnskih rokah.
Ceprav je drzava neodvisna, si njeni
prebivalei niso prav ni¢ prizadevall,
da bi si to samostojnost tudi pribori-
li. Ta jim je bila podarjena. Po pad-
cu Napoleona so na Dunajskem kon-
giesu 1. 1815 napovedali boj suZenj-
stvu, ki je bilo tedaj v Afriki najbolj
raziirjeno. In da bi praktiéno doka-
zali resnost svojih namer, so ob za-
padni afri‘ki obali doloéili prostor,
kjer je postal svoboden vsak ¢rnee,
ki se je tja zatekel. Ta predel so
imenovali Liberijo, dezelo svobodnih
ljudi, in jo proglasili 1. 1848 za samo-
stojno drZavo.

Druga drzava, ki je zacela ob kon-
cu prejénjega stoletja posegati v med-
narodno Zzivljenje, pa je Etiopija ali
Abesinija. V goratem predelu abesin-
skega gorstva so tamkajinja plemena
stoletja ljubosumno ¢uvala svojo ne-
odvisnost in tako ohranila drzavo, ki
je bila organizirana po fevdalnem si-
stemu. Toda Sele z nakupom prista-
niséa Assab ob Rdefem morju po ne-
ki italijanski druzbi leta 1869 je ta
drzava priSla v stalni stik z Evropo.
Pozneje so Abesinci pokazali izredno
zilavost v borbi za neodvisnost.

Privlaéen zgled za nesvobodne na-
rode je tudi razpad italijanskega ko-
lonializma po drugi svetovni vojni, po
katerem si je razen podjarmljene
Etiopije priborila samcstojnost tud:
Iibija, medtem ko bo biv3a italijan-
ska kolonija Somalija — danes Se po
nalogu Zdruzenih narodov pod itali-
janskim skrbstvom — Ze leta 1960
dosegla enako pravico. Prav gotovo so
biviéi gospodarji z meSanimi obéutki
gledali, kako jim je splaval po vodi
dolgoletni trud, a konec koncev so
lahko potolaZeni, ko gledajo sedaj
yrote borbe Francozov v Severni Afri-
ki, kjer jim razna afriska ljudstva
druga za drugim uhajajo izpod obla-
sti. Tako smo v neposredni preteklosti
dotakali samostojnost Tunizije in Ma-
roka.

To pomlad afriskih narodov so da-
lekovidni politiki Zze davnaj slutili, a
so vsak po svoje ukrepali. Anglezi so
mislili, da je bolje, ¢e popustijo in so
zato pocasi prepuscéali politiéno oblast
domacinom, sami pa so si zagotovili
gospodarski vpliv. Tako so ze leta 1909
proglasili JuznoafriSko zvezo s statu-
tom dominiona, pozneje so se umak-
nili iz Egipta, v zadnjih letih tudi iz
Sueza in Sudana, ki je zato postal sa-
mostojna drzava, ter iz Zlate obale.
Borbe pa vodijo z uporniki gibanja
yMau - maug v vzhodnem predelu ek-
vatorialne Afrike.

Francozi so v svojih kolonijah v Za-
padni in Ekvatorialni Afriki, na oto-
ku Madagaskarju in drugod ravnali
drugace. Najprej so marsikaj oblju-
bili. Tako je 20. jan. 1944, to je med
vojno, ko je bila Francija v stiski,
general de Gaulle obljubil v glavnem
mestu francoske ekvatorialne Afrike,
v Brazzavillu ob8irno samoupravo Vv
okviru francoske unije. Pozneje so na
te obljube pozabili in Sele krvavi do-
godki v Indokini in borba za neod-
visnost v Sev. Afriki je Francoze spet
predramila.

Lansko leto so zato z najveéjo na-
glico 23. marca sprejeli v francoskem

parlamentu z veéino 466 glasov proti
99 zelo pomemben zakon imenovan
»Loi cadre«, ki brez dvoma odpira no-
ve poti v kolonialni politiki, ée ga bo-
do dosledno izvedli. Odobrene zakon-
ske uredbe sedaj uvajajo v vseh pre-
komorskih deZelah pod francosko
upravo.

S tem zakonom Francozi upajo, da
jim bo uspelo prepreéiti ali vsaj zadr-
zati domacinska gibanja po neodvis-
nosti. Drugi pa menijo, da bodo afri-
ki narodi prej ali slej dosegli samo-
stojnost, kot bo pa¢ pri njih napre-
dovala politiéna in kulturna zrelost.
Ti tudi oéitajo Francozom ki mnogo-
krat nikakor ne morejo razumeti pra-
vie afriskih narodov do samoodlotbe
in zato zatirajo osvobodilna gibanja,
da nudijo s tem dovolj ugodna tla si-
lam, ki bi pod krinko osvoboditve pri-
nesle e trio suznost.

Da si lahko priblizno ustvarimo sli-
ko, doklej so Zze Francozi popustili, ne
bo odveé, ée navedemo bistvene tocke
Ze omenjenega zakona »Loi cadre«, ki
za imenujejo tudi zakon o uvajanju
domaéih kadrov v upravno in politié-
no Zivljenje posameznih dezel, ali z
eno besedo zakon o »afrikanizacijid.

Med politiéne reforme spada kot naj-
vaZnejsa novost podelitev dr2avljan-
stva prav vsem podanikom brez razli-
ke, kar je osnova vsakega polititnega
zivljenjas. S tem zakonom bo dana
prebivalcem moZnost, da si sami iz-
volijo svoje ljudi v najvisjo drzavno
upravo. Kolonialne deZele bodo tako
upravljali ljudje, ki najbolj poznajo
domace probleme, Francozi pa bodo
le nekaki pokrovitelji. »Loj cadreg to-
rej e ne da samostojnosti, paé pa je
velik korak do nje.

Zakon ne daje Francozom nobenih
predpravic, kot so jih imeli doslej.
Med socialnimi reformami je to jas-
neje povedano, ko zakon govori o ena-
kosti pri zaposlitvah in popolni odpra-
vi suzenjstva.

Gospodarska vprasanja kolonialnih
dezela bo reSevala posebna ustanova
Fides, ki bo s posojili in ekonomsko
vzgojo dvigala produktivnost. Franci-
ja hoce torej z gospodarskimi ukrepi
navezati nase domace prebivalstvo, ga
prepriéati, da mu hoée pomagati in
tako ohraniti staro povezavo kolonij z
matiéno drZavo. Naj omenimo, da je
samo v zadnjih treh letih izdala nad
347 milijard frankov za dvig koloni].

Med kandidati, ki so Ze blizu sa-
mostojnosti, sta poleg Somalije tudl
bivii nemski koloniji Togo in Kame-
run, ki sta veéji del pod francoskim
skrbstvom. ZdruZzeni narodi so Fran-
ciji priporoéili Ze 15. dec. 1955, naj po-
deli Togu samostojnost. Francija je
zato lanskega avgusta dala tej dezeli
polozaj avtonomne republike in to
potrdila z glasovanjem dne 28. okto-
bra 1956. Kak3en je drzavljanski éut,
nam povedo rezultati. Od 438.175 vpi-
sanih volileev je volilo za novi statut,
ki daje Togu znacéaj drzave, 313.458
volilecev ali 71,5%.

To je nekaj pogledov na razvoj
afriskih narodov, od katerih so neka-
teri 7e dosegli neodvisnost, drugi pa
so fele na zacfetku.

e
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ELEVLL

NESEN TEKMEC KINRATOCRALR

-

Ce je prinesla trgovcu televizija korist, pomeni nasprotno
za kino nesreco. Kajti zaradi nje kino bolj in bolj izgublja
na pomenu in ponekod so prisiljeni zapirati kinodvorane. Pred
to novo, resno nevarnostjo, so se filmski tehniki in produ-
centi zatekli k najrazli¢nej$im sredstvom, da bi kinu podalj-
Sali Zivljenje: uvedli so »cinemascope«, »tri dimenzije«, »cine-
ramae, »vistavision« i. dr. Za nekaj ¢asa se je med obéin-
stvom res pojavilo prvotno navdusenje nad kinom. Nekateri
so celo videli v teh novostih nov napredek v filmski umet-
nosti.

Pripomniti pa je treba, da niso te tehni¢ne novosti sad
sedanjih izumov, temvel le posnemanje in izboljianje nek-
danjih. Saj se je »cinerama« pojavil Ze leta 1900, stereofon-
ski zvok pa leta 1940 v Disneyevem filmu »Fantazijac.

Filmski producenti so vedeli, da barva ne bo ve¢ zado-
stovala obcinstvu. Zato so zaceli polagati vedjo vaZnost na
velikost platna. Leta 1952 so v Broadway Theatre v New Yor-
ku predvajali prvi film v »cinerama«. Po tem sistemu proici-
rajo trije objektivi na platno istocasno tri slike, ki tvorijo
eno samo celoto. Pri takem platnu, ki je po obliki konkavno,
je Sirina enaka Stirikratni vifini. Navdusenje, ki je v zacetku
prevladovalo med obc¢instvom nad to novostjo, je bilo nepo-
pisno. Vsi so hiteli gledat to novo ¢udo v filmskem svetu.

S tem je kinematografija zmagala v prvi bitki, a ni dobila
%e vojne. Ogromni strodki za »cinerama« niso dovoljevali, da
bi take filme predvajali v vsakem mestu, temvec¢ samo v naj-
vecjih. Podjetje 20th Century Fox je zato leta 1953 predvajalo
prvi film v »cinemascope«, »Tunika«. Ta sistem nekako po-
snema »cinerama«, a ne zahteva tolikih stroskov; tudi zanj
je potrebno veliko platno, a namesto treh objektivov, zado-
stuje tu le eden.

Od tedaj traja v Ameriki nenehen boj med kinom in te-
levizijo in se $iri tudi v ostali svet. Nemogode je predvidevati,
kako se bo ta boj koncal, na ¢igavi strani bo zmaga. Zeleti
bi bilo, da bi se ta dva tekmeca kon¢no zdruzila in v med-
sebojnem sodelovanju nudila élove$tvu kulturno korist.

Kino dozivlja danes svojo drugo revolucijo, po 62. letih
svojega obstoja. Prvi veliki pretres je doZivel v letih 1926-29,
ko so neme podobe, ki so se gibale na filmskem platnu, spre-
govorile. Kolikega pomena je bilo to takrat, se danes komaj
zavedamo, saj smo vajeni gledati le govorjene filme in se nam
zdi to nekaj povsem naravnega. Ne samo, da je to prineslo
tehni¢ne spremembe, katerih je bilo nesteto, temved sta tudi
rezija in igralska umetnost doziveli globok pretres. Tako so
morali veliki reziserji in igralci, ki se niso znali prilagoditi tej
novosti, dati slovo svojemu poklicu. Ni ve¢ zadostoval jezik
kretenj, vsakomur razumljiv, tako da so se mogli filmi pred-
vajati po vsem svetu. Vsaka drzava se je zna$la zaprta v svoj
jezik, potrebovala je tolmace; prisiljena je bila torej iti na-
sproti velikim ekonomskim problemom, ki Se do danes niso
refeni. Se sedaj si namre¢ niso edini v tem, ali naj film pred-
vajajo v originalnem jeziku, ki je tako drugod teZko razum-
ljiv, ali pa v prevodu, ki s tem zgubi na svoji umetniski vred-
nosti.

Lahko trdimo, da je ta druga revolucija, ki jo kino danes
dozivlja, huj$a od prve. Poleg drugih obstajajo ovire v tem, da
niso kinodvorane po svetu zgrajene tako, da bi ustrezale tem
novostim. Tako se zgodi, da se film v »cinemascope« ali »ci-
nerama« predvaja na navadnem platnu in ob&instvo prisostvu-
je najbolj smesnim prilagoditvam teh novosti sredstvom, s ka-
terimi razpolagajo kinodvorane.
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Ali ni to revolucija? Te novosti bodo ostale, kajti brez
njih si ne moremo ve¢ zamisljaai kina. VpraZanje je le, ali
bo njih prispevek ¢loveski kulturi pozitiven, ali pa bo &kodil,

Obcinstvo vidi v vsem tem nekak napredek filmske umet-
nosti. Zanj pomeni govorjeni film mnogo veé kot nemi, barvni
ve¢ kot ¢rnobel. V »cinerama« gledalec ne prisostvuje ved
predstavi, temve¢ doZivlja to, kar se na filmskem platnu do-
gaja, ves je prevzet od zvoka in glasbe. V sebi ¢uti moéne
dusevne razvnetosti. Potemtakem ni ¢udno, da ima vse to,
kar je videl in sli$al za »¢udovito«.

Zaradi izredno velike koli¢ine filmov, ki jih potrebuje
filmska industrija, delajo reZiserji filme ne samo v takoime-
novani plodni dobi, temveé tudi takrat, ko razpolagajo samo
s tehni¢nimi sredstvi, v sebi pa imajo pepolno praznoto. Zato
se tembolj posluzujejo vseh novosti, da pridobi film na zuna-
njosti, na veli¢ini, na razko§ju, na sugestivnih slikah in pri-
zorih, v jedru pa nima nic¢esar. Tako nastanejo filmi brez
vsakrsne umetniske vrednosti, brez vsakega osnovnega pro-
blema. Te novosti pa ubijajo pocasi v ¢loveku smisel za lepoto.

Ako bi se filmski producenti posluZevali novosti zmerno,
bi bilo to dejstvo razveseljivo. Toda to se najbrz ne bo zgo-
dilo. Zanje pomeni namre¢ kino le zasluzek. Zato si Zelijo
Stevilnega obéinstva, ki pladuje. Da ga pritegnejo &im ved,
se ne ustavijo pred nobenim sredstvom: toliko manj danes,
ko lahko razpolagajo s tolikimi tehniénimi sredstvi. Oni do-
bro vedo, cesa si gledalec najbolj Zeli. Vedo, da so kultura,
smisel za lepoto in umetnost lepe besede in prav spostovanja
vredne stvari, toda niso za film. Kajti film je prav lahko na
umetniski ravni, toda z ekonomskega stali$¢a je navadno po-
polnoma zani¢. Le malo ljudi namreé¢ zna tak film resni¢no
ceniti. Producenti pa nocejo tvegati. Ako bi bili gotovi, da bi
mnogo zasluzili, ako bi se film povrnil na stopnjo, na kateri
je bil pred 50 leti, si ne bi najmanj pomisljali. Toda ker to ni
tako, gredo vedno naprej, ne meneé se za dejstvo, da unicu-
jejo na ta nac¢in v ¢loveku smisel za lepoto in umetnost, da
ga vzgajajo v negativnem smislu.

Vse novosti so imele doslej le en namen: zasluZiti &im
ve¢ denarja. Zato so uvedli zvok, barvo, zato ii¢ejo vedno
nekaj novega, s ¢imer bi za nekaj ¢asa hranili obéinstvo, ki
prisostvuje tragiénim in pateti¢nim prizorom, dramatskim fil-
mom s sre¢nim koncem, vse zabeljeno s hrupno glasbo, z
Zzivimi barvami.

Do kam mislijo priti filmski tehniki, je nemogoée pred-
videvati. Leta 1940 sta dva $vicarska inZenirja prisla na idejo,
da bi uvedli v kino vonj, ki naj spremlja dejanje na platnu.
Glavni problem bi bil le ta, da zapusti vonj dvorano prej kot
se vanjo vseli drugi. Ko bi dosegli to, bi manjkal samo %e ¢ut
za cokus in tip. Toda ni izkljuc¢eno, da bodo tehniki premagali
tudi te ovire. Tedaj ne bo ve¢ nobene razlike med kinom in
resni¢nim Zivljenjem. Toda kaj ima vse to opraviti z umet-
nostjo in sicer s filmsko umetnostjo?

Tudi Amerika nofe zaostajati. Pred nedavnim so v New
Yorku poiskusili nov sistem »scentovision«. Ko so na platnu
prikazali razkladanje banan, je v dvorani vladal vonj po tem
sadju; med predvajanjem nekih iger na travniku pa vonj po
mladi, komaj pokoSeni travi. Ne vem, kako je obdinstvo na
to reagiralo. Toda prav lahko si sami predstavljamo, kako bi
reagiralo, ako bi namesto vonja po bananah in travi vladal v
dvorani kak drug vonj, ki bi spremljal film.

Zdi se, da v Disneylandu Ze uporabljajo sistem »circara-
ma«, s Kkaterim proicira enajst strojev isto¢asno sliko na
obodno platno 360 stop. Gledalec prisostvuje predstavam ta-
ko, da sedi na sredi na vrtljivem sedeZu in se obraca. Ne
vemo, kolikokrat se lahko obrne, kajti prav gotovo se ga
kmalu loti omotica.

Ni se bati napredka v tehniki, bati se je le nadina, kako
ga Clovek uporablja. Njegov udinek ne more biti dober, do-
kler je v rokah tistih, katerim je edini smoter in namen de-
nar.

Kriza, ki jo danes dozivlja kino, pa ni le v televiziji, am-
pak predvsem v slabi kakovosti filmov. Ako se bodo produ-
centi in tehniki pravofasno tega zavedli ter imeli kino za
umetnost, ne pa zgolj za trgovino, ga bodo redili. Ce imajo v
televiziji nevarnega tekmeca, je vzrok v tem, ker se ne znajo
povrniti k izdelovanju takih filmov, kakrine smo lahko gle-
dali pred leti. Takrat ni bilo »cinemascope«, »cineramae, »vi-
stavision« in vendar, koliko ved nam je film nudil!

MIRANDA ZAFRED
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(Nadaljevanje z 2. strani platnic)

DRAMSKA SOLA.

Zadnji¢ ste omenili igralsko Solo.
Tudi jaz se zanimam za njo, ker bi
zelo rad igral. Ne vem sicer, koliko
igralskega daru imam, a rad bi po-
skusil. Ali bi mi lahko povedali, ali
ta Sola Ze deluje.

Sola, ki sem Vam jo zadnji¢ ome-
njal, je Sola nepoklicnega odra za
nepoklicne igralce. To 3olo bo v jese-
ni odprl Slovenski oder, da bi izve3-
bal ¢im ve¢ amaterskih igralcev, ki
bi vodili nepoklicne dramske skupine
po nadih vaseh in v mestu. Gotovo
bomo pri tem odkrili marsikak ta-
lent, ki bo potem lahko sluzil 3e zah-
tevnejiim nalogam naSega prosvet-
nega 2ivijenja na TrZa$kem. Opozo-
rite na to Solo svoje prijatelje. Sola
se bo prifela oktobra in jo bodo vo-
dili slovenski profesorji — strokov-
njaki in dramsko odrski praktiki.

ALl KLASICNA ALI REALNA

GIMNAZIJA?

Kam naj vpifem otroka? Na kla-
siéno ali realno?

Kdor namerava $tudirati dalje in
Ze takoj v zacdetku misli na visoko-
Solsko izobrazbo, ta se bo vpisal na
gimnazijo. Od tu gre lahko S$tudirat
za zdravnika, za sodnika, duhovnika,
inZenirja, advokata itd. Pa vendar
je razlika med klasiéno gimnazijo in
realno,

Na realni gimnaziji je veéji po-
udarek na matematiki, fiziki, priro-
dopisu, risanju itd. Klasina gimna-
zija pa da predvsem izobrazbo, ki jo
imenujemo. humanistiéno, to je: vo-
di dijaka v bogastvo stare kulture
in skula odkriti veliko duhovno za-
kladnico preteklosti. Klasi¢na gim-

nazija je bila mavadno najtezja in
so se navadno vanjo vpisali najbolj-
§i ucenci. Tisti, ki so koncali to gim-
nazijo, morejo izbrati kazneje kate-
ri koli poklic, doéim se absolventi
realne gimnazije na primer ne mo-
rejo vpisati na filozofsko fakulteto
(lettere), ¢e bi hoteli postati profe-
sorji, ne morejo se vpisati na jus (ne
morejo postati sodniki in advokati)
in fe nekatere druge stroke so pridr-
Zane samo absolventom klasi¢ne gim-
nazije. Kdor je torej dober dijak,
naj konéa klasitno gimnazijo, ker
kljub temu lahko wvse tisto doseze,
kar doseZe tisti, ki je koncal realno.
Gri¢ina, ki se je uc¢i na klasiéni, res
morda ni toliko praktiéna (gledano
iz sodobnega Zivljenja, a je velike
dragocenosti, ker nauéi dijaka misli-
ti in ker odkriva veliko Klasiéno du-
hovno bogastvo). Angled¢ino pa bo
verjetno spet z novim 3olskim letom
vpeljana na niZjo gimnazijo in po-
tem $e v prvih dveh razredih klasic-
ne gimnazije. Je torej moznost, da
se zadosti nauéi tudi tega jezika.

Veé je bilo govora o 3oli, ker je to
trenutno najbolj aktualno. Ce je 3e
kaj mejasnega, vabim starde, da Se
pisejo.

KULTURNI DOM

Prejeli smo prepis besedila, ki je bi-
lo vzidano v vogelni kamen nove stav-
be, da bi ga objavili. Ker je bilo ob-
javljeno Ze v ve Casopisih, ni ve¢ ak-
tualna objava v reviji, ki izhaja me-
setno. Pa tudi sicer moramo priti na
jasno, kako bo z novim domom. Ali
bo res lastnina le ene politiéne sku-
pine, ali bo naslednik nekdanjega Na-
rodnega doma. K vprasanju se bomo
ponovno vrnili, ker zanima Trzaske
Slovence.

Literarni pogovori

Ce Vam takoj ne objavimo prispev-
kov, nikar ne obupajte in se nikar ne
jezite: Ce v tej skromni rubriki ni mo-
gode odgovoriti obiirneje, Vam zato od-
govarjam v pismu, ¢e vem kam. Zato
bi rad, da bi bilo ¢im manj pseudoni-
mov, pa ve¢ pravih imen z naslovom.
Ce prvi¢ ni prispevek dober, bo pa dru-
gi¢. Neko merilo pa¢ mora biti in tu-
di v Vas prid je, ¢e se s kako stvarjo,
ki $e ni zrela, ne prenaglite z objavo.
Zato: poSiljajte pogumno naprej, izbolj-
Sujte svoje prispevke in ne bodite ob-
eutljivi!

L. S. Vidite, Vade pesmi res niso pes-
mi. Niti pripovedne, ker ni¢ ne povedo,
niti lirske, ker v njih ni melodije, ni
dozivetja, ni ob¢utka. Vade »pesmi« so
bolj besede, stavki z nepravilnim besed-
nim redom. Morate $e mnogo brati in
se uciti. Poskusite najprej napisati ka-
ko prozo v pravilni in lepi sloven3é&ini.
Verze boste zaceli pisati tedaj, ko se
ne boste silili, ampak se Vam bo pripo-
vedovanje kar samo prelilo v verz in
ritem.

B. Zemlja. Predelali ste pesem, a ste
jo, za moj okus, preve¢ razvlekli. Umet-
nina je tista pesem, ki z nekaj beseda-
mi pove vse, oziroma ji niti ni treba
povedati dosti, pa¢ pa v nas zgane ne-
kaj, da nam dufa naenkrat sozveni.
Berite $e enkrat svojo pesem in .boste
videli, da prevec¢ pripoveduje. To je od-
vet. Naj le nakaZe misel in srce bralca
jo bo zacutilo. Napisite rajsi kaj nove-
ga in podljite enkrat veéjo zbirko.

Joie Peterlin

Zakljucil se je jugoslo-
vanski filmski festival v
Pulju. Kot poro¢a jugoslo-
vamska kritika je ta festi-
val precej razodaral.
Prvo nagrado je dobil srb-
ski film »Pop Cira i pop
Spira«, ki ga je reZirala
Soja Jovanovié. Poleg tega
so dobili nagrado Se neka-
teri drugi filmi in doku-
mentarji. Bojan Adamié&,
dirigent radia Ljubljane,
je dobil eno izmed nagrad
za glasbeno spremljavo.
Predvajali so tudi film:
»Ne ¢akaj na maj«, ki je
nadaljevanje Vesne. Slika
predstavlja Metko Gabri-
jel¢icevo in Franca Tre
falta v tem filmu.




Za dobso volfo _

Profesor psihologije govori svojim
uéencem o lazi.

— Preden zalénem svoje predava-
nje, bi rad vedel, kdo je bral mojo
knjigo: »LaZz v 20 stoletjux.?

Skoraj vsi ucenci dvignejo roko.

+ — Odli¢no, odvrne profesor. Vza-
mem to kot zaletek svojega predava-
nja: moja knjiga ni bila e izdana...

e e

2enske kar norijo za slavnim te-
noristom. Ustavljajo ga na cesti, se
pode za podpise, najbolj gorefe pa
ga prosijo, naj jim da koder svojih
las, Tenorist prav ljubeznivo posilja
svojim oboZevalkam lep kodercek.

— Ves kaj, mu pravi njegov pri-
jatelj, ¢e bos tako delal Se nekaj ¢éa-
sa, boj postal pledast.

— Ne jaz, odvrne tenorist, pat pa
moj psitek.

L ]

— Ves, da se Ivo poroéi.

— Res? Katera pa je tista sreéna
zenska?

— Njegova mati.

Andrej je dobil anonimno pismo,
na katerem je bila napisana samo
eng beseda: osel. Obrata list na vse
strani pa pravi: Dobil sem Ze veliko

 pisem brez podpisa, to pa je prvié,
da dobim pismo s samim podpisom.

L N

Anica: Ves, da se Nada boji stra-
hov?

Marija: Ne bi rekla. Nasprotno,
saj prebije ogromno ¢asa pred ogle-
dalom in se gleda.

® ¥ %

Solska naloga: »Otroci, bodite pre-
vidni l«

Tako je napisal nek ufenec: Pe-
tréek se je nekega dne, ko je Sel v
£blg, spodrsnil in si zlomil nogo.
Deéki, bodite previdni, ne hodite v
Solo!

" % %

Kaj si napravil, s semenom buée,
ki sem ti ga daroval? 2

— Vsadil sem ga v vazo, ki je na
balkonu in sem ga zalival zjutraj
in zveler.

— In kaj je priSlo ven?

— Policaj, ki mi je naloZil globo.

. s

— Vzemite steklenico ruma — sve-
tuje zdravnik moZu, ki ne more spa-
ti. Stavite za dva prsta v kozaree,
dodajte sladkor, vrelo vodo in pijte
potasi. Tako napravite vsake pol
ure

— Povejte, gospod zdravnik, ali mi
bo to koristilo? ali bom potem lahko
spal?

— Ne — odgovori zdravnik, — Zal
pa vam ne bo, da ste bili zbujeni.

Jlovenci,

Ze se hofete zares podutiti domade

Ze holete biti prijazno, In dobro
postreZzeni,

pojdite v slovensko gostiino

Panada

Lastnica: LIA PIPAN & Co.

TRST, ob Velikem kanalu proti
" eerkvi sv. Antona Novega,
uliea Rossini 10

*

Veé]i izleti lahko naroée naprej kosila
in veferje

PostreZemo z domade hrano in pristnimi,
najboljsimi vini

Veliko

izbiro
fotografskega
materiala,
daljinogledov,
soncnih naocénikov,
in preciznih
merilnin

o Utsta

doblte pri

VYia Carducci 15 « Tel. 29-656

Obiscite nas in prepricali
se boste o ugodnih cenah
in o kakovosti blaga

LIR 60.-




